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Schimbul meu de scrisori cu Florian Porcius*).
De

ÍU L IU S RÖ M ER.
Braşov.

ln luna August 1883 am luat şi eu parte Ia o excursie făcută de 
tânăra Societate Carpatină Ardeleană, dela Bistrita pe Ineu (2280 m /. 
M’am folosit de scurtul popas dela Rodna veche, ca să cercetez pe Ne- 
storul botaniştilor ardeleni din acele timpuri, — M i c h a e l  F u s s  murise 
la 17 Aprilie al aceluiaş an, — pe F l o r i a n  P o r c i u s .  Cu prietenie 
spontană a primit băfrânul botanist, care număra deja 67 ani, pe admira
torul scientiae amabilis, care era cu 32 ani mai tânăr, arăiându-se bucu
ros de schimbul de plante ce i-s’a propus.

Nici nu visam atunci, ce mare avantaj însemna acest lucru pentru 
mine. Bătrânul şi expertul Maestru nu se mărginea numai la revizuirea 
determinării plantelor trimise de mine, ci mă lămurea în mod amănunţit, 
asupra greşelilor mele, îndrumându-mă prin aceasta la studiul mai apro
fundat al cărţilor mele.

Chiar prima scrisoare, pe care mi-a trimis-o P o r c i u s  la 4 Dec. 
1883 a fost foarte detailată, având nu mai puţin decât 8 pagini mari in 
quarto. Cuprindea şi multe indicaţii literare. Este uşor de înţeles, ce ex- : 
traordinar de mult m’a împintenat această prevenire la o activitate şi 
mai intensivă de colector şi cât m'a ajutat în examinarea speciilor şi 
formelor critice, mie încă necunoscute. Mă şi onora totodată îndemnul lui 
P o r c i u s ,  care îmi scria astîel: «Mă bucură deosebit de mult, că dta te-ai 
dedicat cu deosebită predilecţie studiului botanicei, şi primesc din toată 
inima hotărârea dfale, să intrăm în legătură trainică de schimb. Mă declar 
gâta să te ajut în orce timp, te rog prin urmare să te adresezi către 
mine în toate cazurile de îndoială»,

în răstimpul de 17 ani, pănă la 1900, cât au durat relaţiunile noastre
: *) Trad, din orig. german de Al. B o r z a .  >



de schimb, m’am folosit adesea de sfaturile amabilului Moş P o r c i u s ,  
tără ca să îi putut remarca la el o slăbire a interesului. O scrisoare de 
a lui a fost chiar de 10 coaie mari, şi afară de aceea mai notase câteva 
observaţii preţioase pe etichetele plantelor culese de el, ce mi-a trimis.

Este foarte natural, că în unele, cazuri am avut opinii diferite în 
privinţa unor determinări de plante. Dar bătrânul şi încercatul cunoscă
tor de plante nici când n’a fost în cazuri de acestea prepotent faţă de 
colegul său mai tânăr, ci intra bucuros în analiza obiecţiunilor aduse,, în 
năzuinţa sa de a înconjura orce neînţelegere ce se putea naşte din vre-e 
scăpare din vedere din partea lui. Un exemplu bun avem în privinţa 
aceasta în, scrisoarea sa din 30 Martie 1887, care este aşa de caracteri
stică pentru modestia sa, încât trebue să o comunic întreagă. Iată pasa- 
fiiul din chestiune: «M-am mirat mult, citind în scrisoarea dtale din 8 
1. c., că ţi-s’a părut, că eu m’am supărat pe dta, fiindcă mi-ai comunicat 
părerea dtale şi a prietenilor dtale cu privire la specia aceea galbenă d i 
Aconitum  (era vorba dacă A. lasianthum nu este cumva totuşi identic cu 
A . pyrenaicum). Nu-mi aduc acum aminte ce fel de expresiuni am folo
sit atunci când căutam să-mi sprijinesc părerea. Vă pot însă asigura pe 
cuvântul meu de onoare, că departe a fost de mine gândul să mă supăr 
pe dta din pricina aceea ; dimpotrivă, eu apreciez şi preţuesc pe deplin 
legăturile de cunoştinţă şi prietenie ce le am cu dta. Dacă totuşi aşi fi 
îmbrăcat vederile mele de atunci în expresiuni din care dta ai fi putut 
deduce că sunt supărat, îţi cer în cazul acesta mii de scuze, şi te rog s» 
fii încredinţat, că nicicând nu m’am gândit ori nu m'aşi fi putut gândi să 
săvârşesc cu voia o astfel de greşeală mare.

Ar fi fost de altfel cât se poate de incorect din partea mea, ca din 
prilejul unei deosebiri de vederi să iau o poziţie duşmănoasă, şi să mă 
supăr pe acela, care a fost de altă părere, or care puteă avea un motiv 
Să nu împărtăşească vederile mele. Eu nu încercasem în cazul acela de
cât să-mi expun şi să-mi motivez părerea mea personală, fără de a avea 
intenţiunea, să prezint această părere a mea ca o dogmă intangibilă, 
ştiind doar’ bine că in multe chestii ştiinţifice stăpânesc vederi contradic-* 
lorii chiar şi între matadori.

Cu atât mai vârtos poate fi acesta cazul în privinţa unor, ori poate 
■chiar multor plante din flora ţerii noastre, care find puntea de legătură 
filtre flora Europei centrale şi a celei răsăritene, prezintă numeroase forme 
speciale, asupra originei şi valorii cărora încă nu s’a ajuns la o părere, 
4a un resultat definitiv, care să excludă orce îndoială; eu socotesc deci 
orce discuţie pro şi contra utilă, ba chiar necesară, fiindcă numai aşa se 
va puteă ajunge la o lămurire definitivă dorită».

Porcius adesea avea ocazie să facă astfel de analize critice, fiindcă 
tocm ai acele familii le studia cu predilecţie, care erau bogate în forme 
de-o variabilitate mare. Când făcusem legătura de schimb cu el, avea u n ' 
deosebit interes pentru răchite şi graminee. S’a bucurat mult când i-am - 
trimis Sal i#  daphnoides, şi încă şi mai mult, când a primit o specie lui
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necunosută, In care S i m o n k a i  a recunoscut un bastard al speciei S. alba 
cu S. babilonica, ce poartă în lumea horticultorilor numele de S. sepulcralis.

Genul Rubus, aşa de bogat în forme încă l-a interesat. Mai târziu 
a fost atras de studiul Potentillelor ardelene în legătură cu cheia anali
tică a lui Z i m m e t e r ,  iar dela 1889 începând s’a ocupat mai vârtos de 
Piloselloideele genului Hieracium, căutând să se orienteze în privinţa lor 
cu ajutorul lucrării mari a lui N ă g e l i  şi Pe t e r .  Formele deosebit 
de isbitoare le trimetea la Göttingen la P e t e r  însuş. Curând a remarcat 
însă, că în lucrarea amintită lipsesc unele Hieracii ardeleneşti, şi a pre
conizat deci studiul acestui gen bogat în forme şi aplicat spre bastardări 
ca una dintre problemele principale ale viitorilor florişti ardeleni. De alt
fel şi însuşi P o r c i u s  câştigase convingerea, că nu este vorba aci atât 
de erijarea subspeciilor, varietăţilor, formelor şi bastarzilor noi, ci mai: 
mult de gruparea acestora în jurul unor centre fixe, dela care pot emana 
mutaţiuni în diferite direcţiuni.

Eu mă nizuiam bineînţeles, să împlinesc după putinţă dorinţele 
prietenului botanist, trimiţându-i plantele, de care chiar avea trebuinţă la 
studiile sale speciale. Afară de plantele acestea se bucura mai vârtos de 
plantele ce-i lipseau din herbarul său de atunci, dupăce la 1885 îşi vân- 
duse prima sa colecţie la Bucureşti. Astfel de plante erau Waldsteinia 
sibirica, Aremonia agrimonoides, Hyacinthus leucophaeus, Pirola um - 
bellata, Salix daphnoides, Bromus barcensis etc.

De altă parte eram bucuros şi eu să primesc plantele caracteristice 
ale munţilor Rodnei dela el, ceeace ce nu era uşor de obţinut, căci eta
tea Iui mai înaintată îi făceau excursiile în munţii înalţi tot mai ane
voioase. Din când în când îi ajuta şi profesorul Alexi ,  care a murit însă 
la 1895. Lui am avut să-i mulţumesc spre pildă frumoasa Senecillis si
birica, pe care numai târziu am mai colectat-o la Prajmăr în judeţul Braşovului.

Deşi n’am mai fost după anul 1883 la Rodna, totuşi am avut bu
curia să convin personal cu amabilul P o r c i u s  în repeţite rânduri. Aceasta 
se întâmpla când în drumu-i spre Bucureşti la şedinţele Academiei Ro
mâne, a cărui membru era, se opria în Braşov. Acesta a fost cazul la 
1883, 1888, 1889, 1890 şi 1892; în anul 1887 n’a putut călători la Bucu
reşti, fiindcă guvernul maghiar i-a degenat eliberarea paşaportului din 
motive necunoscute. Cu această ocazie am discutat multe chestiuni bota
nice, şi s’a pecetluit prietenia între botanistul bătrân şi între cel tânăr 
printr’o sărutare frăţească de despărţire.

Ultima scrisoare am primit-o dela prietenul octogenar (de 88 ani) 
la 18 Aprilie 1904. Cu doi ani în urmă, la 30 Maiu 1906 a murit F lo r i an  
P o r c i u s .  Amintirea lui trăeşte însă în mine aşa de viu, caşi când nu
mai ieri s’ar fi despărţit de mine. Mi-a fost doar Mentorul de încredere 
chiar în primii ani ai pribegirilor mele botanice, când aşa de uşor apucă 
pe căi greşite un începător; iar prietenia lui mi-a fost o grăitoare do
vadă, că pe culmile luminoase ale ştiinţei dispare, pierzându-şi însemnă
tatea, orce deosebire de vârstă, de confesiune si limbă.



Mein Briefwechsel mit Florian Porcius.
Von

JU LIUS RÖM ER.

Braşov (Kronstadt).
Im August 1883 nahm ich an einem von Bistritz aus unternomme

nen Ausflug des jungen Siebenbürgischen Karpathenvereines auf das 
Kuhhorn (Ineu, 2280 m.) Anteil. Den kurzen Aufenthalt in Alt-Rodna be
nützte ich, dem damaligen Nestor der siebenbürgischen Botaniker F l o 
r i a n  P o r c i u s  — war doch am 17 April desselben Jahres M i c h a e l  
F u s s  gestorben — meine Aufwartung zu machen. Mit natürlicher Freund
lichkeit empfing der schon 67 Jahre alte Botaniker den um 32 Jahre 
jüngeren Verehrer der scientia amabilis und war sofort zu dem erbete
nen Pflanzenaustausch mit ihm bereit. Welchen grossen Vorteil mir ,  
dieser bringen sollte ahnte ich damals nicht.

Beschränkte sich doch der erfahrene Altmeister nicht darauf, die 
Bestimmung der ihm von mir eingesandten Pflanzen zu überprüfen; er 
belehrte in ausführlicher Weise mich von meinen Irrtümern und ver- 
anlasste mich dadurch, genauere Studien in meinen Bestimmungsbüchem 
zu machen. Gleich der erste Brief, den mir P o r c i u s  am 4. Dec. 1883 
schrieb, war eingehend und acht grosse Quartseiten lang. Er enthielt 
auch schon zahlreiche Literaturnachweise. Dass ich durch ein solches 
Entgegenkommen in meine Sammeltätigkeit ausserördentlich angespornt 
und in der kritischen Prüfung der unbekannten Arten und Formen ge
fördert wurde, liegt auf der Hand. Sah' ich doch darin auch eine ehrende 
Aufforderung, wenn P o r c i u s  mir schrieb: «Es macht mir eine besondere 
Freude, dass. Sie sich dem botanischen Fache mit besonderer Liebe wid
men und ich acceptiere Ihr Vorhaben mit ganzem Herzen, dass wir in 
dauernde gegenseitige Tauschverbindung treten. Auch bin ich jederzeit 
bereit, Ihnen an der Hand zu gehen, demzufolge wollen Sie sich in allen 
zweifelhaften Fällen an mich wenden>. In unserem Tauschverhältnis, das 
bis 1900, also 17 Jahre lang dauerte, habe ich, besonders in den achtzi
ger Jahren den Rat des liebenswürdigen P o r c i u s  oft in Anspruch ge
nommen, ohne, dass ich je von ihm ein Nachlassen seines Interèsses- 
gemerkt hätte.

Einmal umfasste einer seiner Briefe sogar 10 Bogenseiten und aus- 
serdem vermerkte er auf die Etiketten, die er den von ihm gesammelten 
Pflanzen beilegte, manche wertvolle Beobachtung. Es ist selbstverständlich.
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.dass wir in den Bestimmungen der Pflanzen manchmal auch verschiede
n e r  Ansicht waren. Niemals war er, der alte gewiegte Pflanzenkenner 
dem jüngeren Kollegen gegenüber rechthaberisch, sondern ging au! die 
vorgebrachten Einwendungen bereitwillig ein. Er ging in seinem Bestre

b en , jede Missstimmung zu verhindern, sogar soweit, dass er schon Ver
mutungen einer solchen durch unbegründete Nachsicht seinerseits, aus 

«dem Leben zu schaffen trachtete. Ein gutes Beispiel hiefür liefert eine 
Stelle aus einem Briefe, den er mir am 30 März 1887 schrieb und die so 

»kennzeichnend für seine Bescheidenheit ist, dass ich sie ganz mitteilen 
muss. Sie lautet: «Ich habe mich sehr gewundert, als ich Ihrem werten 
Schreiben vom 3. d. M. entnahm, dass Sie der Meinung waren, als ob 
rieh auf Sie erzürnt gewesen wäre, weil Sie rücksichtlich der gelben Aco
nitum  —■ Species (Es handelte sich darum, ob A. lasianthum  nicht etwa 
doch A, pi/renaicum  wäre) Ihre und Ihrer Freuden Ansicht mitgeteilt 
haben. ,

Ich kann mich jetzt nicht mehr daran erinnern, welcher Ausdrücke 
ich mich dazumal bedient habe, als ich meine Ansicht zu begründen 
suchte. So viel kann ich Sie auf mein Ehrenwort versichern, dass es von 
mir weit entfernt stand, aus jenem Anlass auf Sie böse zu sein, im Ge
genteil ich schätze und achte hoch Ihre, mir werte Bekanntschaft und 
Freundschaft. Sollte ich jedoch meine damalige Ansicht in* solche Aus
drücke gekleidet haben, dass Sie es deuten konnten, ich wäre auf Sie 
böse geworden, dann bitte ich Sie tausendmal um Entschuldigung und 
seien Sie versichert, dass ich nie daran dachte oder denken konnte, 
mich absichtlich eines solchen argen Fehlers schuldig zu machen. Es 
w äre übrigens von mir auch höchst unkorrekt gewesen, aus Anlass vop 
Ansichten, die mit der meinigen nicht übereinstimmten, eine abstossende 
Haltung einzunehmen, und auf diejenigen die anderer Ansicht waren, 
bezüglich Grund haben konnten, meine Ansicht nicht zu teilen, böse zu sein. 
Ich habe bei jener Gelegenheit nur einfach meine persönliche Ansicht 
darzulegen und begründen versucht, ohne beabsichtigt zu haben, diese 
Ansicht als einen unantastbaren Glaubenssatz gelten zu lassen, da es 
mir wohlbekannt ist, dass in vielen wissenschaftlichen Fächern selbst 
unter den Matadoren widersprechende Ansichten herrschen.

Umsomehr kann dies in Bezug mancher, vielleict vieler Pflanzen 
aus der Flora unseres Landes Geltung haben, weil diese als Verbindungs
glied zwischen der mitteleuropäischen und osteuropäischen Flora zahl
reiche eigentümliche Formen aufweist, über deren Entstehungsweise und 
Artwertigkeit die Forschungen noch nicht zu einem, jeden Zweifel aus- 
schliessende Endresultate gelangt sind, und ich halte daher jede Meinung
äusserung pro und contra zweckdienlich, ja sogar notwendig, weil man nur 
hiedurch zu einer wünschenswerten, endlichen Klarstellung gelangen kann».

Zu solchen Auseinandersetzungen über strittige Arten und Formen 
hatte P o r c i u s  reichliche Gelegenheit, da er gerade solche Familien mit
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Vorliebe studierte, die reich an variierenden Gliedern sind. Als ich die 
Tauschverbindung mit ihm geknüpft hatte, fanden Salices u. Gramineen seine 
besondere Beachtung. Erfreut war er, als ich Salix daphnoides sandte,, 
nochmehr über eine Sa/wr-Art, die ihm ganz unbekannt war und die 
S i m o n k a i  als den Bastard von S. alba mit S. babilonica erkannte, der 
unter den Gärtner den Namen S. sepulchralis führe. Auch die Formen- 
reiche Gattung Rubus  interessierte ihn. Später wurde er durch Zimme-  
t e r s  Schlüssel der Poftentillen zur Durchforschung der siebenbürgischen 
Fingerkräuter geführt und vom Jahre 1889 an beschäftigte er sich haupt
sächlich mit den Piloselloiden unter den Hieracien und suchte sich unter 
ihnen mit Hilfe des grossen Werkes von N ä g e l i  und P e t e r  zurecht
zufinden.

Besonders auffällige Formen schickte er an P e t e r  selbst nach 
Göttingen. Bald erkannte er, dass im erwähnten Werke manche sieben- 
bürgische hieracien fehlen und bezeichnete das-Studium- dieser formen
reichen und zu Bastardierungen geneigten Gattung, als eine wichtige 
Aufgabe der zukünftigen Botaniker Siebenbürgens. Übrigens war auch 
P o r c i u s  zur Ansicht gekommen, dass es sich dabei weniger um Auf
stellung neuer Unterarten, Varietäten, Formen und Bastarde handle, als- 
um die Gruppierung dieser um anerkannten Arten, als um die feststehen
den Mittelpunkte, von denen aus nach verschiedenen Richtungen hin 
Mutationen erfolgen können.

Ich war natürlich bemüht, dem erfahrenen botanischen Freunde 
nach Möglichkeit seine Wünche zu erfüllen und diejenigen Pflanzen zu 
senden, die er zu seinen Spezialstudien gerade begehrte. Ausser über 
solche Pflanzen freute er sich besonders über diejenigen, die seinem da
maligen Herbar fehlten, da er sein erstes, umfangreiches Herbarium im Jahre 
1885 nach Bukarest verkauft hatte. Zu ihnen gehörten z. B. Waldsteinia 
sibirica, Aremonia agrimonoides, H pacin thus leùcophaeus, Piroíá umbel
lata, Salix daphnoides, Brom us barcensis u. a. m. Ich andrerseits w ar 
erfreut, von ihm die karakteristischen Pflanzen der Rodnaer Berge zu 
erhalten, was für ihn nicht immer leicht war, da das zunehmende Alter 
Exkursionen ins höhere Gebirge ihm immer schwerer machten.

Hie und da half ihm Prof. Alexi ,  der aber schon im Jahre 1895. 
starb. Ihm verdankte ich z. B. das schöne Senecillis sibirica, das ich erst 
später auch bei Tartlau (Prejmer)im Kronstädter Komitat gesammelt habe*

Obwohl ich nach dem Jahre 1883 nicht mehr nach Rodna gekom
men bin, habe ich doch die Freude gehabt, wiederholt mit dem liebens
würdigen P o r c i u s  auch persönlich zu verkehren. Es geschah, wenn e r  
auf seiner Reise nach Bukarest zu den Sitzungen der Academie der 
Wissenschaften, deren Mitglied er war, in Kronstadt sich aufhielt. Das 
war in den Jahren 1883, 1888, 1889, 1890 und 1892 der Fall; im Jahre 
1887 konnte er nicht nach Bukarest fahren, weil ihm damals aus unbe
kannten Gründen von der magyarischen Regierung der Reisepass ver-



weigert wurde. Da wurde denn manches botanische Thema erörtert und 
die Freundschaft zwischen dem alten und dem jungen Botaniker durch den 
Bruderkuss beim Abschiede besiegelt. Den letzten Brief erhielt ich vom 
38 jährigen Freunde am 18. April 1904. Zwei Jahre darauf, am 30 Mai 
1906 starb F l o r i a n  Porc ius .  Sein Andenken aber ist in mir noch so 
lebendig, als ob er gestern von mir geschieden wäre. W ar er doch ge
irade in den ersten Jahren meiner botanischen Wanderschaft, wo der 
Anfänger so leicht auf Irrwege geraten kann, mein zuverlässiger Führer 
und ist doch seine Freundschaft mir ein Beweis dafür gewesen, wie auf 
^den lichten Höhen der Wissenschaft jeder Unterschied des Alters, der 
Konfession und der Sprache verschwindet und wesenlos wird.



Flora grădinilor ţărăneşti române.
1. Mărul (Pyrits Malus L).

De
AL. BO RZA .

Studiul plantelor cultivate interesează numeroase categorii de oameni r 
iilologi şi etnografi, botanişti, agronomi, horticultori, pomologi, economişti, 
geografi şi istorici deopotrivă.

Articolele privitoare la această chestie văd lumina tiparului in re
viste de specialităţi diverse, dupăcum a fost studiată «ilora grădinilor» 
mai mult dintr’un punct sau altul de vedere; aceste studii însă de obiceiu 
nu sunt lipsite de interes şi pentru celelalte tagme.

în următoarele încep a publica rezultatele prealabile ale cercetărilor 
mele asupra plantelor cultivate în grădinile ţărăneşti deia noi, în aceasta 
revistă botanică, fiindcă în cercetările mele a primat tocmai punctul de 
vedere botanic, determinarea după putintă cât mai precisă a speciilor şi 
stabilirea ariei lor de răspândire, istoria migraţiunii lor şi a introducerii 
lor in cultură, câştigând astfel unele date poate de interes pentru istoria 
culturală a plantelor şi pentru geografia botanică, în care se recunoaşte 
tot mai clar rolul covârşitor pe care l-a avut omul de secole şi mii de 
ani în răspândirea plantelor.1)

M ăru l (Pyrus Malus L.).

Cel mai răspândit şi mai folositor pom al grădinilor nostre ţărăneşti. 
Se cultivă în foarte multe rasse sau soiuri, care se unesc în următoarele 
caractere botanice generale:

Arbore mijlociu de 6—10 metri înalt, din familia Rozaceelor, subì. 
Pomoidee. Scoarţa trunchiului la început roşietică-brună, mai târziu devine 
sură-întunecoasă şi se desface în bucăţi subţiri. Coroana întinsă, rămu- 
rindu-se în mod caracteristic la diferitele soiuri. Frunzele sunt ovale, 
ascuţite, pe margine incrostate (crenat serrate), pe faţă verzi-întunecoase, 
pe dos palide-verzi, aproape golaşe ori alb-păroase, uneori tomentoase, 
pâsloase. Coada frunzei mai scurtă decât limbul. Florile sunt dispuse mai 
multe într’un corimb; petalele lor 5 la număr, sunt pe dinafară rozacee,

') Consideraţiile generale asupra importanţei subiectului, asupra metodelor în
trebuinţate $i a isvoareîor utilizate vor fi publicate mai târziu, când toate fragmentele 
vor fi re&u&ite.
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dinlăuntru albe. Staminele au o anterä galbenă, stilii numai la baza uniti. 
Fructele sunt cărnoase, globoase, turtite sau lungăreje, purtând la capăt 
cinci foite uscate, rămăşiţele caliciului. în mijloc endocapul coriaceu- 
cartilaginos, cu 5 camere cu càie 2 (rar 3) seminţe.

O r i g i n e a  r a s s e l o r  c u l t i v a t e .
Merii se cultivă din vremuri străvechi în foarte multe soiuri. !n de

pozitele locuinţelor lacustre din Elveţia şi Italia se găsesc deja urmele 
unor soiuri de mere cultivate, ce se deosebesc de merele sălbatece pă
strate în acelaş loc. Grecii cunoşteau probabil mai multe soiuri, Columella/ 
al Romanilor aminteşte 7 feluri, iar în timpurile mai noi se cunosc peste 
600 de soiuri cu vre-o 2000 de forme de importantă în pomologie.

Este una dintre cele mai grele probleme să eruezi origina botanică 
a celor mai multe rasse din cultură, căci începuturile culturii mărului se  
pierd în negura trecutului milenar, din care nu ni s’au păstrat dovezi 
istorice.

Cu metodele istorice şi filologice uzitate de H e h n 1) Ia deslegarea 
problemelor privitoare la originea şi răspândirea plantelor cultivate, nici. 
nu ajungem departe.

Botaniştii îşi încearcă norocul cu metodele strict ştiinţifice, compara
tia şi analiza morfologică a tuturor formelor spontane şi cultivate, recente 
şi fosile, precum şi tragerea conclusiilor din distribuţia lor geografică

E n g l e r 2; ajunge pe calea aceasta la constatarea, că merii cultivaţi îşi 
trag obârşia dela P. pumila  Mill,  (din Caucaz-Altai), din P. dasyphylla  
Borkh .  (originar în Orient) şi P. prunifolia W i l l d .  (din Siberia*, pe când 
mărului pădureţ, P. silvestris Mill .  îi aîribue un foarte mic rol la pro
ducerea soiurilor cultivate.

A. D e C a n d o l l e  crede în schimb3), că atât mărul sălbatec cât şt 
cel cultivat este în Europa de vechime preistorică şi indigen atât în Eu* 
ropa, cât şi în Anatolia, Caucazul de sud şi Persia de nord.

în R e i n h a r d t 4) citim, că şi el mai vârtos două soiuri spontane 
consideră de străbunii 'm erilor noştri : P. pumila  şi P. dasyphylla, dela. 
care se derivă în special merele renete.

Pirus prunifolia din China de Nord, Siberia şi tara tatarilor cu 
fructe galbene şi roşii ca sângele poate fi socotit ca strămoşul merelor 
de Astrachan şi a merelor ruseşti de ghială P. silvestris este indicat ca 
o plantă spontană a  Aziei de vest (?) care a putut fi unul dintre părinţii' 
merelor noastre duici-acrii de masă.

în A s c h e r s o n  u. . G r a e b n e r 5) şi în drendrologiile modeme gă-
*) Kulturpflanzen und Hausfhiere, ed. VII. Berlin 1902.
2) în H e h n , op. c., p. 615.
3) L’origine des plantes cultivées, fr. magh. p. 246. >
*) Dr. L. R e i n h a r d t :  Kulturgeschichte der Nutzpflanzen, t. IV. 1. Hälftep. 73.
*) Sypnosis d. Mifteleurop. Flora, t  VI, H. AbL p. 74 et sequ.



sim o analiză mai precisă şi un tablou sinoptic complet al tuturor for
melor «botanice».

în următoarele reproduc clasificarea Iui C. K. S c h n e i d e r 1) în legă
tură cu analiza exemplarelor ce mi-au stat la îndămână la Cluj, şi a date
lor din literatura noastră botanică.

Gen. Malus Miller,
Sect. Eumalus Z a b e l ,
1. M. silvestris M i l l e r  (Sinonime: Pyrits Malus sylvestris L., M. 

communis Lam., M. acerba M érat, Pyrus Malus var. austera Wal l r . ,  
Pyrus acerba DC., Pyrus Malus var. glabra W. Koch, M. communis 
var. sylvestris Beck).

Var. a. typica, cu ramuri spinescente adesea, cu peduncul şi calicia 
de tot glabru, ori pedunculul la bază numai mult puţin păros, frunzele la 
fncput pubescente pe nervure şi pe dos, la urmă de tot glabre ori la bază 
puţin păroase. Fructul rotund ori puţin oval, în medie cu diametru de 
2 cm., la maturitate galben-roşu, acru, amar.

Popular: Mărul pădureţ cu merele pădureţe sau sălbatece, numite 
şi coricove, mere-acre, mere-pădureţe2). Răspândit în Europa centrală, 
mai rar spre Sud şi Sud-vest, deasemenea în Nord şi Est. In Azia pro
babil lipseşte.

La noi se găseşte prin pădurile de şes şi deal, în întreaga ţară. 
Limita lui superioară de vegetaţie este binecunoscută în România ciscar-. 
patină.

în Muntele Gutin din Nordul Ardealului nu merge mai sus de 9l9 m.3).
în Transilvania centrală *) limita superioară pare a fi 1010 m. după 

•datele culese dela Sovata (990 m., jud. Mureş Turda), Rodna-veche (932 
« t, jud. Bistriţa Năsăud), Csomakörös (1078 m.) şi Keresztvár (1137 ni”.).

în  Carp aţii sudici.5) se cunosc staţiuni şi mai elevate: în Munţii Fă- 
gărăşului pe creasta Gârdomen la 1121 m., în Munţii Sibiiului la ]ina. la 
1200 m. şi la Gurarâului la 1208 m. Pe Piatra Craiului se cunoaşte la 
1047 m., pe Retezat la 1085 m.

în Banat maximul elevaţiei este 774 m. la Cracu Babii lângă Sta- 
ie rloc6).

Din Munţii Bihariéi avem mai multe date "O, care dau o medie de 
1000 metri. Vidra de sus (1132 m.), Piatra Rusului »1045 m.\ Valea Sacă 
(957 m.), Plopiş (801 m.), Mestecini (987 m .\ Colţii Trăscăului (1105 m.),. 
Dosu Capşi (1224 m.). Kerner l’a văzut cultivat la 1188 m.

i) Illustriertes Handbuch der Laubholzkunde, t. I. p. 714—725.
*) Z. C. P a n ţ u :  Plantele cunoscute de poporul român, p. 158.
*) F e k e t e-B l a t t n y :  Az erdészeti jelentőségű fák és cserjék elterjedése * 

'Magyar Állam területén (1913), t. I. p, 350.
*) Op. C. p. 415.
*) Op. C. p. 472.
*) Op. C. p. 524.
i) Op. C. p. 573. .
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Pentru vechiul regat aşteptăm date mai amănunţite cu privire Ia 
distribuţia orizontală şi verticală a acestei specii în lucrarea dlui Dr. P. 
E n  cu le  s eu ,  ce se va tipări curând.

Ar tu r  G o r o  ve i  şi M. L u p e s c u  amintesc în lucrarea lor folcloris- 
âcă *) trei feluri de mere pădureţe iernatice : Pădureţe cu fata albă şi gust 
acru, p. cu faja roşie şi gust acru şi p. cu fata albă şi gust dulciu. Lip
sesc amănunte botanice cu privire la aceste trei feluri de mere pădureţe.

Forma aceasta typica am văzut-o din următoarele locuri în colec- 
ţiunile noastre2):

Belioara (jud. Turda Arieş) la 850 m., plantă foarte glabră, numită 
de popor «măr pădureţ», cultivat la marginea linei grădini (H. U. şi H. B , 
leg. Bo r z a ) .

Cluj-Hoia (H. M.) la margeni de pădure; tot acolo (H. B., leg. B o rza) 
cu fructe de 3, la alti pomi 4*5 cm. îti diametru, primele globoase, cele din 
urmă ovale, de coloare galbenă verzuie, cu pată roşie în fată.

Exemplarele colectate în Grecia (O rp h a n ides), Ungaria ( ] a n k a ) ş i  
Austria ( K e r n e r  FI. exs. A. H. No 2438) sunt cunoscute în literatură.

Forma aceasta, de şi reprezintă adevăratele mere cele mai pădureţe, 
a fost cu siguranţă în parte punctul de mânecare pentru merele culti
vate. Deşi exemplarele noastre corăspund pe deplin diagnozei rassei celei 
mai «sălbatece») le găsim deja tolerate la marginea grădinilor, «cu un 
picior în grădină» am putea zice, deci pe cale de a fi domesticate, deşi 
fructele lor abia pot servi la înăcrirea unei ciorbe sau copiilor de gustare 
In lipsa unor fructe mai bune.

• Un număr ceva mai mare de mere pădureţe din herbarele studiate 
nu corăspund diagnozei formei «tipice», deosebindu-se prin frunzele mai 
mari şi păroase pe dos, prip pedunculul, caliciul şi receptacolul florilor 
mai păroase, fără ca să poată fi totuşi indentificate cu specia următoare' 
Malus pumila şi formele ei.

Cred că are deplină dreptate C. S c h n e i d e r  când propune să deose
bim forma aceasta ca

var. b. hortulana %  de care tin poate şi multe plante indicate mai 
sus din isvoarele literare.

Exemplarele văzute:
Rodna(H.U.,leg.Porcius), cu observarea: «Mere sălbatece foarte acre».
Frunzele sunt destul de glabre, dar caliciul şi receptacolul aproape 

pâslos-păros.
Cluj-Făget (H. M. leg. B o r b  ás).
Cluj-către Feleac în Făget (H. U. leg. Borza ) ;  frunzele mai bătrâne 

calvescente, caliciul păros..

') Botanica Poporului Român, Folticeni, 1915, p. 70.
3) H. U. “  Herbarul Universităţii din Cluj; H. M. =  Herb. Muzeului National 

Transilvan; H. B. *= Herb. prof. Borza; H. Baumg, =* Herb. Baumgarten..
<0 1. c. p. 715.
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Cluj-Lomb (H. M., leg. B orb ás).
Belioara la Scăriţa'({ud. Turda Arieş), cunoscute de popor ca «mere 

dulci neultoite».
Cred că si alte rasse primitive nealtoite, nestudiate încă din punct 

de vedere botanic, reprezintă această formă mai îmblânzită a merelor pă
dureţe, care aci s'âu născut pe pământul nostru şi s’au păstrat prin activi
tatea de selecţionator primitiv al oamenilor, nu zic români, ci daci ori 
popoare care au sălăşluit aci încă înaintea lor. Merele «petruşele», «du- 
mitreşti» şi altele pot ţine de această categorie, neînfluinţate de Malus 
pumila  şi formele ori hibrizii acestei specii, nefiind nici chiar forme săl- 
bătecite numai. Chiar şi rassa indigenă de «Sóvàr> pare a ţine aci cu 
îrunzele-i mari şi puţin păroase, de şi cu fructe mari, bune.

Marea majoritate a merelor ce se cultivă şi prin cele mai primitive 
grădini ţărăneşii ţine de specia următoare,

2. Ai. pumila Mill. (Syn.: Pyrus Malus L. ex. p., Malus paradisiaca 
Med.). Mai adesea lipsit de spini, rămurelele tinere pâsloase, pedunculul 
şi caliciul florilor tomentoase, frunzele deaşemenea cu indûment lânos, 
tomentos, persistent, mai mari decât Ia Al. silvestris.

Această specie (ori după unii, subspecie) cuprinde niimeroase forme 
spontane, subspontane, cultivate şi sălbătecite, scăpate din cultură, care 
se găsesc şi la noi în toate formele de tranziţie şi produse prin bâstar- 
dare cu 'specia precedentă ori cu rassele cultivate. Are 3 varietăţi : Vár. a. 
praecox C. K. S c h n e i d e r  (Syn.: P. Malus B. paradisiaca L., P. praécox 
Pal l ,  etc.) Formă mai mult tufoasă, cu fructe mici, spontană în Orient 
până în Siberia, ici-colo probabil şi la noi. N’am putut-o constata însă. 
Poate «merele tufoase* din Banat, comuna Zăgujeni să ţină de aci.

b. domestica C. K. S c h n e i d e r  (Syn.: Malus domestica Borkh.) forrná 
arborescentă, cu frunze mari, cu indûm ent‘păros persistent chiar şi pe 
faţa limbului, cu fructe mari scurte la coadă. O bună parte a ras.s.elor 
introduse din Apus, dar şi a soiurilor străbune indigene aparţine acestei 
forme. Am constatat-o spre pildă la

Cetea (jud. Alba inferioară) într’o grădină ţărănească sub Piatra 
Ceţii (H. U., leg. B o r z a ) . '

Ganci Câmpie, grădină nemeşească, (H.M., leg. Cze t z sub M. silvestri).
Rodna (H. U., leg. Porcius) ,  cum forma serotina (floruit 16. VII. 1898).
Cluj (H. B., leg. Borza)  în grădini vechi din Hajongard.
Merele noastre.cele mai de seamă: patule, poinice şi crefeşti-omnă- 

reşti ţin aci.
c. daspphplla A. u. G. (Syn.: Pprus daspphplla Borkh., P. Malus

B. tomentosa Koch., Malus c o m m u n is t. ippica Beck, M. pumila  c. 
paradisiaca Z. K. Schne i der ) .  Este o formă cu rămurele, frunze şi flori 
ş i  mai tomentoase ca precedenta, cunoscută însă şi aceasta numai sub- 
spontană ori naturalizată. Prin toate, grădinile, fiind destul de greu de 
deosebit de formele precedente.
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Rodna veche (H. U., leg. P o r c i u s )  cultivat ca «mere de grădină».
în primul rând dela aceste forme fundamentale putem deriva speciile 

cultivate în grădinile ţărăneşti care ne interesează în studiul de faţă. La 
-acestea se mai adaug ici-colo şi specii introduse, ca Af. baccata Borkh.  
(am văzut la Blaj, şi avem în H. U. un exemplar colectat la Reteag de 
J . P o p -  R e t e  g a n u l ,  determinat de P o r c i u s ) ,  apoi

Ai. astracania D u m . - C o u r s . ,  (după S c h n e i d e r 1), hibrid între 
M. pumila var. < baccata) adusă din Rusia şi Siberia, subspontană la noi 
ori dând naştere la bastarzi cu formele indigene, greu de lămurit.

M. prunifolia B o r k h .  din Azia Centrală, poate încă a influenţat 
rinele soiuri hibride dela noi, dacă însuş nu este un hibrid cum fin şi 
B a i l e y  şi S c h n e i d e r .

în unele rasse nobile de mere mai este şi alt «sânge» de specii 
aziatice, care nu numai în timpuri recente au putut avea vre-o înrâurire 
.asupra soiurilor noastre străbune, ci şi în timpurile de tot vechi, preistorice 
şi istorice.

. Rolul conştient al oamenilor în nobilitarea merilor şi în crearea 
varietăţilor noi de mere este de cea mai mare importanţă, şi s’a mani
festat pe diferite căi.

.A: s e l e c ţ i o n a t ,  sau precis zis a a l .e s  dintre fructele merilor pă
dureţi pe acelea ; care irs’au părut mai bune şi a căutat să le propage. 
Elecţiunea indivizilor celor mai distinşi se face şi acum de pomologi.

Dintre merii sălbateci care variază mult în privinţa fructelor, a-ales 
şi alege şi în ziua de astăzi încă mai vârtos indivizii mutanţi, care din 
cauze necunoscute, lăuntrice, se ivesc în mod neaşteptat, deosebindu-se 
m ult te  părinţi. Uneori chiar singuratece ramuri produc prin m uta ţiu ne 
sectorială astfel de fructe noi, isbitoare, care nu-şi păstrează însă carac
terele, fiind disemnate, ci trebuesc. propagate prin altoire, (oculare şi 
copulare), un meşteşug binecunoscut deja sirienilor şi romanilor2).

Diferitele soiuri şi rasse se încrucişează natural, bastardează uşor, 
prin făcundaţiune înrucişată, ca entomofile tipice ce sunt, producând forme 
noi mai mult sau mai puţin constante, dacă sunt multiplicate pe cale 
vegetativă, uneori chiar şi prin sămânţă. Horticultorii mai noi au produs 
şi în mod artificial, sute de hibrizi noi, hibrizi combinaţi, binari, ternari 
etc:, botaniceşte de nerecunoscut, răspândiţi prin altoirea după diferite 
metode, devenind constanţi şi adaptându-se la climă şi sol în măsură 
Temarcabilă. Prin schimbarea climatului şi a solului se produc iarăşi alte 
rasse noi, mai bune ori degenerate, cum arată experienţa zilnică.

‘) I. C. p. 717.
*) Pomologul belgian v a n  M o n s  încă a pornit dela varietăţile subtile de mere 

sălbatece, dela «speciile elementare» cum se numesc azi, create de natură, înzestrate 
cu formă, aromă şi coloare specifică diferită, căutând să  modifice numai ceea ce singur 
ne stă în putere: mărimea fructului şi calitatea cărnii ( H u g o  d e  V r i e s :  Arten und 
Varietäten, Berlin, 1906, p. *8).
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D i n  i s tor ia  răspândiri i  mer e l o r  cu l t i v a t e ;
Activitatea aceasta de nobilitare a  merilor se desfăşoară de mii de 

ani, din timpuri preistorice. Omul preistoric din locuinţele lacustre cu
noştea deja o rassă bunicică de mere, deosebită de celea pădureţe1).

Istoria «merelor» din raiul strămoşilor noştri ne arată, că în A zia- 
occidentală se cultivau merii din timpuri imemoriabile. Clima Egipetului 
nu este prielnică acestor pomi, pentru aceea se discută încă, dacă cu* 
vântul «dapih» însemnă măr sau portocală, un fruct ce împodooea gră* 
dinile faraonului Ramses al Il-lea, în delta Nilului.

Filologii au constatat apoi, că numirea merelor în limbile unor po
poare arice, cum sunt germanii, slavii, lettii şi kelţii isvorăsc din aceeaşi 
rădăcină, ab, af, av şi ob, ceeace denotă, că merii au fost cunoscuţi 
.acestor popoare încă înainte de ruperea lor în tulpini diferite, cu veacuri; 
înainte de Christos.

Vechii elini au cunoscut merele cultivate ; Dioscor ide  pomeneşte!» 
cartea sa medicală trei soiuri de m ere2).

Romanii au începat să cultive poate înainte grecilor încă acest soiu 
de poame, pe care l-au găsit la popoarele preistorice din lăcaşurile lacustre 
din nordul Italiei.

Romanii au nobilitat cu multă râvnă soiurile primitive ale vecinilor, 
aşa încât V a r r ò 3) aseamănă Italia cu o grădină de pomi înfloritoare. 
Istoriograful şi naturalistul PI in  iu  descrie deja o sumedenie de varietăţi 
în v. I al erei creştine *).

Numele iatin «malus* pentru pom şi «malum» pentru fruct a trecut 
din limba grecească, unde a sunat cam tot aşa; pfjXov.

Romanii cucerind noi şi noi provincii în Europa centrală, au dus cu 
ei pretutindenea şi piantele lor cultivate, adăogindu-le la rassele indigine, 
pe care poate le-au înlocuit adesea.

Mai târziu călugării diferitelor cinuri au devenit apostolii economiei 
şi horficulturei prin ţerile barbare şi barbarizate ale Europei.

Cunoaştem elenchul plantelor cultivate prin grădinile mănăstireşti şi 
împărăteşti din timpul iui Carol cel mare în veacul al VlII-lea. Printre 
acestea figurează 6 —7 soiuri de mere («Capitulare de villis», capitolul 70).

Românii au primit numele acestui pom şi împreună cu acesta şi. 
cultura lui dela romani. în ţara dacilor, unde pe lângă merele pădureţe 
vor fi fost poate cunoscute varietăţi primitive, răspândite pe atunci în 
Europa întreagă, legiunile romane şi coloniştii latini au adus şi cultura 
soiurilor mai bune de mere, împreună cu atâtea alte poame şi legume,

i) B u c h a n ,  Vorgeschichtliche Botanik, p. 171 ; D e C a n d o 11 e, L’origine d e i 
plantes cultivées, trad. magh. p. 246.

*) R e i n h a r d t  în op. c. p, 74 afirmă, eä mărul era deja cultivat în Grecia ta 
sfârşitul veacului al Xl-lea înainte de Chr. : y

V a r r o ,  de re rust. I. 2.
*) P l i n .  Nat. h is t XV. 14.



impunând şi în limba românească ce s ’a format aci numirea de malum- 
m ă r. Alt popor din peninsula balcanică nu mai are această numire de 
rădăcină latină. Chiar şi albanezii au cuvântul mole, format din grecescul 
jtfjXov. Numirile greceşti din evul mediu sunt următoarele1): Xayrjvcha, 
ito ptvôv, ÔJïtoptvov, icapXóeiSov, 'aYpiopáXrj, '•xypiop.tXía. Astăzi se numesc fcfÇM 
jt7]Xeá2). Aşadară nici o asemănare cu numirile noastre 1

Pământul locuit de români este foarte prielnic pentru cultura meri
lor. Soiurile aduse aci de romani, s’au naturalizat, s’au păstrat în decur
sul veacurilor, s’au răspândit şi de mână omenească, şi fără voia oameni
lor, prin paseri, unele degenerând pe încetul, altele câştigând însuşiri 
nouă după regiunile cu climă diferită şi sol deosebit ale Daciei antice.

. Merii aceştia sunt în parte soiurile vechi şi răspândite pretutindenea 
Ia sate, mai vârtos în ţinuturile muntoasă.

Soiurile acestea de origine romană şi aclimatizate în Dacia au fost 
mai târziu înmulţite prin specii importate din toate părţile, de slavi, de 
turcii iubitori de poame, de greci, saşi şi maghiari. Dar numai de vre-o 
80—100 ani au început soiurile din occident să pătrundă la noi şi au 
ajuns varietăţile apusene să copleşească şi să înlocuiască în plantajiunile 
nouă soiurile venerabile străbune.

Date istorice cu privire la soiurile vechi şi la introducerea celor 
nouă avem prea de tot puţine.

Primul catastif mai de seamă al soiurilor de mere cultivate de ro
mâni este «Dictionarium valachico-latinum» al unui. anonim, numit de 
C r e f u 3) «Anonimus Caransebeşiensis», probabil anterior anului 1742. Iată 
lista merelor din acest dicţionar: Măr vărajec — pomum aestivale, praecox 
m. iernatec =  malum serotinum; m. bunebrut =  malum sparuceum; 
m. dulce =  pomum dulce; m. guşat; m. cânesc; m. codeş; m. cucurbe- 
tarit; m. de Svant Pietru =  malum praecox; m.’ muşcătarit =  malum 
Apianum, Muscatellum; m. flocos =  malum muscosum; m. nevestesc; m. 
ordzän; m. pestrit; m. rutilat =  malum orbiculatum; m. sălciu; m. vărgat 
•=  malum variegatum.

Interesant este, că multe soiuri din acestea se mai cultivă şi astăzi 
sub  acelaş nume în îinutu l Caransebeşului4).

Contrar aşteptărilor noastre, Istoria naturală şi Vocabularul de isto
rie naturală a lui Şincai nu conţin date mai amănunţite, nici Lexiconul 
de Buda din 1812, pe când tratatele de istorie naturală şi economie ma
ghiară ardelene din aceeaşi epocă fac deja amintire de mai multe soiuri 
indigene, locale de mere.

Intr’o carte străină, «Osservazioni storiche, naturali e politiche in-
l) L a n g k a v e l ,  Botanik der späteren Oriechen, Berlin 1866. p. 8.
•) F r a a s ,  Synopsis plantarum florae classicae. München 1845. p. 74.
*) Bucureşti, 1898. Broşura tui Crefu văzui* din amabilitated dl< 1 prof. V. Bögre*.
*) Al. B orza: Material pentru vocabularul botanic al lim biirom âne. Grădini t i r i -

*estl din Banat. «Dacoromania» t. 1. U920—1921) p. 359 -  362.
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tomo la Valachia e Moldavia», apărută anonim la 1788 Ia Napoli, s« 
vorbeşte de bogăţia în fructe a Ţerilor Româneşti, remarcând în spe
cial merele domneşti1).

In Transilvania s’a  început de pe la 1810 studiul varietăţilor de mere 
importante pentru pomologie; o listă bogată a rasselor distinse cultivate 
prin grădinile nobililor maghiari pe la mijlocul veacului trecut avem din 
18692), cuprinzând 10 soiuri mere de vară, 7 de toamnă, mai mult străine, 
22 de soiuri de iarnă indigene sau autohtone şi 46 străine.

Un distins pomolog ardelean, N a g y  F e r e n c ,  dă o listă de 16 
mere cultivate ca deosebit de preţioase în grădinile ungurilor şi saşilor, 
printre care găsim la loc de frunte speciile cu nume şi de obârşie ro
mânească: Patule ibatule), mere de Mada, m. de Geoagiu şi Muntinescu. 
Un alt pomolog maghiar, M. B e re c  ki, a studiat şi alte soiuri indigene 
din A rdeal3). Soiurilor de seamă le-a dat cinstea şi publicitatea cuvenită 
apoi admirabila publicaţie a ministerului ungar: Pomologie hongroise, de
E. M o l n á r ,  Budapesta 1900—1901. I—IV. caete.

La grădinile umile ale ţăranilor români nu s'a prea gândit insă 
nime, nici chiar cărturarii români din provinciile vechii Românii. Abia 
târziu apar liste de mere considerate ca autochtone. în «Raportul asupra 
expoziţiei generale dela Paris» de D. O l ă n e s c u  se enumeră vre-o 10 
soiuri indigene româneşti. Manualele de Economie, înşiră iarăşi câteva 
soiuri străbune, pe care ar îi trebuit cu mai multă insistenţă să le re
comande faţă de soiurile importate, fiind ele pe deplin aclimatizate la 
noi şi adaptate ia solul şi clima noastră, ceeace este de importanţă capitală.

Z. C  P a n ţ u  aminteşte ît> cunoscutul şi apreciatul său vocabular 
botanic 15 soiuri, dintre care 5 din Transilvania (1. c. p. 163).

G o r o v e i  şi L u p e s c u  enumeră sumar vre-o 30 soiuri la 19154)
în timpul din urmă a publicat preţioase contribuţii la pomologia 

Moldovei FI. C h e r n b a c h 3). Autorul acestui studiu încă a publicat 
câteva contribuţii6).

Că nu s’au interesat nici chiar pómologii de soiurile noastre indi
gene nu este de mirat, dacă vedem de ce dispreţ au fost cuprinşi unii 
din ei faţă de tot ce este produsul pământului strămoşesc, pe care nici

>) !. c. p. 62: «II primo luogo, e distinto deve darsi alii Pomi, o Mela chiamate 
Domnlasca, torsé le piu distinte dell ’Ewropa per la loro grandezza, sapore, ed odore. 
Si conservano da un anno all ’ altro ; nell’ Iverno acquistano una certa transparenza 
che le distìngue, e siccome riescono eccellenti senza la menoma cultura, cosi sembrano 
naturali a questo clima, e terreno».

*) «Jegyzéke azon a lm a... fajoknak, melyek Erdély területén előnyösek s mások 
teleit ajánlhatók», ín «Erdélyi Qazda» t  1. <1869), suppl. la No. 17.

*) Gyümőlcsészeti vázlatok, 4 vol. Budapest-Arad, 1887—1889 (Ed. I. şi 11).
*) Botanica Poporului Român, Foltlceni, 19Í5, p.
®) In Viaja Agricolă, t. V, p. 27—29, 140—143 şi 384—388.
*) «Grădinile ţărăneşti din Munţii Apuseni» (Convorbiri Ştiinţifice, t. II, No 2-3) 

şi in «Dacoromania» citată mai sus.
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rtu-şi luau ofiterieàìa să-Î cunoască, şi cum se Însufleţesc pentru tot ce 
este străin, deşi neexperimentat ia n o i1)-

In următoarele dau lista numirilor dé mere, colectate în excursiile 
> mele prin tară, întregite cu datele ce mi-au stat la îndemână în literatură 

şi cu contribuţiile unor colegi şi prieteni, cărora le mulţumesc şi la 
acest loc2).

Lista este provizorie, şi va îi urmată mai târziu de una mai complectă, 
cuprinzând studiul botanic al sorurilor descrise şi pe cât se poate şi iden
tificarea şi clasificarea pomologică, însoţită de chipuri colorate, pregătite 
deja în număr frumos în institutul nostru de Botanică sistematică.

Partea întâi a enumerajiei cuprinde soiurile străbune găsite în gră
dinile ţărăneşti, cu indicarea locului de provenienţă (dacă este cunoscut) 
şi a răspândirii speciei, cu deosebirile fonetice de pronunţare..

In partea a doua dau lista soiurilor străine intrate mai nou în gră
dinile ţărăneşti, fiind răsbotezate după legile limbei româneşti, partea 
aceasta interesând mai mult pe filologi..

Lineu era de părerea, că un botanist care se respectă nu se ocupă 
de plantele cultivate, de varietăţile şi rassele poamelor şi florilor.

De când au ajuns însă problemele mutajiunii, ale hibridizării şi ale 
selecţiunii pe planul întâi al preocupărilor ştiinţifice, s’a schimbat situaţia. 
Pentru a putea pune şi la noi fundamentul acestei ştiinţe şi în special 
studiului ştiinţific al pomilor cultivaţi la noi, frebue să avem întâi o sta- 
iistică a formelor ce se găsesc aci. Fragmente la o astfel de statistică 
sunt şi datele care urmează.

A) S o i u r i  s t r ă b u n e  r o m â n e .

M e r e  acre.  Sub această numire se ascund mai multe rasse preistorice, 
tomnatice şi văratice, neultoite. Mari: Ţinutul Rodnei (Rodnâ veche, 
Bichigiu, Măgură), Munţii Apuseni (Abrud), pe Murăş (Ciuguzel), pe 
Târnave (Blaj). Mici: Pe Murăş şi Târnave. . •

Mere  ac r e  c r i ş ă n e ş t i .  In Munţii Apuseni.
M. a cruţe.  Văratice. O rassă albă, alta roşia. Pe Murăş (Pietriş, Corbeşti, 

Roşia şi Obârşia în Valea Pietrişului).

') G r. M ă r u n t e a n u  S f i n x  scrie în «Pomii fructiferi», lucrare publicată la 
1921, în timpurile României-Mari, la pag. 245 urm ătoarele: «Afară de mărul cretese, 
care ar trebui cultivat pe o scară cât mai întinsă din cauza multiplelor sale calităţi, 
celelalte variatati de m ere originare dela noi, nu merită o atenţiune mai deosebită, din 
cauză că în varietăţile streine avem cele mai - delicioase fructe, şi lé sunt superioare 
celor nealtoite, din toate punctele de vedere. Ca pere nu avem decât para Boereasei 
care merită o atenţiune mai deosebită.- D ar când avem varietăţi streine atât de excelente 
nici nu merită osteneala de a vorbi de varietăţile noastre*.

y 2) Dş. Z o e  F e ie r  (Abrud), dnii N. F u r n i c ă  (Braşov), G a v r i l  P r e c u p  (Dej), 
E. P o p  (Bucerdea), G. B u j o r e a n u  (Bosanci-Bucoviita). V . S o l o m o n  (Árad), S. 
O p r e a n  (Brad-Cluj), I. P o p  (Blaj), N. P o p  (Blaj),' A; F r â i t c u  (B en ic )/é tc  ‘



tVL a l b e .  De iarnă. Se cultivă in centrul şt sudul Transilvaniei (Abrud/ 
Berchiş, Bobâlna, Borşa, Berivoi, Cacova, Crăciunel, Găbud, Frâua, 
Orminiş, Slimnic, Tătârlaua, Vad). Ţinutul Fălciului în Moldova1).

M. a l b e  de v a r ă .  Jud. Târnava mare (Biertan).
M. a l bu l e .  Valea Geoagiului — jud. Hunedoara (Băcâia).
M. ar iuşi .  Pe Murăş (Comunele din valea Pietrişului). Tecşeşti, Balomir.
Me r e  de  aur. Munlii Apuseni (Abrud).
M. d e  a le  au r u l u i .  Probabil parmene aurii. Ţara Bârsei (Braşov-scheiu).
M. barze .  Jud. Turda Arieş (Berchiş).
M. b ă d e ş t i .  Tot acolo, rassă locală şi aceasta.
M.-b ă l ă l e ş t i .  Ţinutul Fălciului în Moldova2).
M. b ăn  ce şt i .  Jud. Hunedoara (Geoagiu).
M. bec i .  Ţinutul Gherlei în Câmpie (Fizeş şi Nicula).
M. b l ă j e ş t i .  Jud. Turda-Arieş (Berchiş).
M. b o ca  ne. Pe Târnave şi Mureş (Crăciunel, Cacova).
M. b o l u n d e .  Pe Mureş (Băgău).
M. b o t a n i c e .  Transilvania centrală (Netot).
M. b o s t ă n e ş t i .  Soiul cunoscut la unguri sub numirea de «tanyéralma», 

cultivată în multe varietăţi. Pe Mureş şi Târnave, Cucerdea- Murăş- 
: Decea, Frâua, Spini, Falfalău, Slimnic, Pagida). La Cenade (Târnava 
mare) se: numesc m. bostăcănoase.

M. b o t u - o i i .  Banat (Zăgujeni).
M. b u l z ă n e ş t i .  Munjii Apuseni (Vidra de sus). Se numesc şi M. bulzeş- 

tene, m. de Bulzeşti (Valea Pietrişului: Pietriş, Corbeşti, Roşia, Obârşia).
M. b u r d a e .  Munţii Apuseni3).
Mere  de  Bu l ceş t i .  Jud. Hunedoara (Brad etc.\
M. b u s u i o a c e .  Munţii Apuseni (Abrud, Rovine în Zarand). 

ä M. b u t u r e j e .  Munfii Apuseni (Abrud).
M. că lugăreş t i .  Muntenia, răspândite (ex Rap. Gen. Exp. Paris p. 255).
M. că r i goas e .  Pe Olt (Săcădate) şi la Şoroştin.
M. căr iga te .  Pe Murăş (Găbud).
M. cepeş t i .  Câmpia Ardealului şi pe Murăş (Cacova, Decea, Netot, Hidiş 

Şeulia-română, Vălişoara, Mischiu, Murăş-Beldiu). La Braşov*) nu
mite în Scheii Braşovului şi M. de ceapă.

M. c e r n i t e .  Sunt probabil mere renete, ungureşte »Kormos alma», intrate 
din vremuri vechi în grădinile ţăranilor în Valea Pietrişului pe Mureş 
(Corbeşti, Pietriş, Roşia, Obârşia).

M. c h e t r o a s e .  Jud. Suceava (Rădăşeni)5).
M. c i snădeş t i .  In scaunele săseşti (Cenade, Orlat).

Cher nbach  în «Viaja Agricolă» t. V, p. 27—29.
2) Chernbach în <ViaJa Agricolă» t. V, p. 27—29.

, *) D. M. Teodoru: Agricultura în Munjii Apuseni (<ViaJa Agricolă» t. XII, p. *29).
*) Panju,  Vocabular, 1. c.
• J Go r e v e l - L u p e e c u ,  O p .c . p, 70.



M. clocot ici .  Jud. Hunedoara (Bobâlna).
M. coacăză .  Primitive. Jud. Alba inferioară (Benic şi jur).
M. cocane.  Pe'M urăş în Valea Pietrişului (Corbeşti, Roşia, Obârşia).
M. cocoşe t e .  Munţii Apuseni (Câmpeni şi pe ape în sus).
M. codeşt i .  Jud. Turda Arieş (Berchis), numite m. cu  c o a d ă  l u n g ă  

;în jud. Alba inf. (Găbud), m. c o a d e ş e  pe Arieş (Sălciua) şi ni. 
c o ad iş e  în jud. Suceava (Rădăşeni)1).

M. colnice.  Munţii Apuseni (Bistra).
M. c rec ineş t i .  Jud. Suceava (Rădăşeni)2).
M. c r e ţ e ş t i .  Cele mai căutate mere în vechiul regat. Jud. Argeş, Prahova, 

Râmnicul Sărat, Putna, Bacău, Neamţi, Suceava. Bucureşti. Braşov. 
In Oltenia la Voiteşti se numesc «mă r  o m n ă r e s c » 3).

M. cu l duc i .  Munţii Apuseni (Vidra de sus).
M. d omn e ş t i .  Mere foarte răspândite în Moldova şi Bucovina, numite 

• şi m. de Rădăşani4). A trecut şi în Secuime, unde se numeşte «Mol
dovai alma», iar în literatura pomologică cunoscut sub numele de 
«Dominiska» şi «Götterapiel»5). O altă rassă «domnească» se cultivă 
în Munţii Apuseni (Zlatna, Sălciua, Benic) şi Valea Geoagiului (Băcâia). 

M. d o m n i c e l e .  Jud. Suceava (Rădăşeni)6).
M. dulci .  Răspândite în centrul şi Nordul Ardealului (Ciuguzel, Pogă- 

ceaua, Sânpetru, Rodna-veche,. Bichigiu, Măgura). Cunoscute de şi 
nu sunt căutate, în vechiul Regat7). La Benic sunt2rasse:  de  v a r ă  
şi de i a rnă .

Mere dulc i  n e u l t o i t e  dela Belioara, jud. Turda-Arieş par a ţine încă 
de specia M. silvestris, sunt deci cea mai primitivă şi autohtonă rassă. 

M. dulcuţe .  Jud. Cenad şi Arad (Şeitini).
M. du l c i  d o m n i c e l e .  ]ud. Suceava (Rădăşeni).
M. du lc i  cu fa ţ a  r o ş i e  şi cu faţa albă. Tot acolo.
M. de du l ce ţ i .  Tot acolo, 1. c.
M. d umi t r e ş t i .  Jud. Turda-Arieş (Berchis, într’o singură grădină).
M. f ă i n o a s e .  Munţii Apuseni (Abrud).
M. f u r n i c ă r e ş t i .  Foarte răspâjndite la poalele Munţilor Apuseni (Bu- 

cerdea-vinoasă, Cricău, Ighiu, Ţelna). Probabil identice cu «bonzii 
alma» cultivate din vechime şi de ungurii din partea locului.

M. de G e o a g i u  sau g e o g e n e ş t i .  Această rassă ce ţine de grupul 
merelor roze (pommes roses), se cultivă din vremuri străvechi pe

' • valea Geoagiului, între Alba-Iuiia şi Aiud, în două rasse, fiind un

*) G o r o v e i - L u p e s c u ,  Op. c. p. 69.
3 Gor ove i - Lupescu ,  Op. c. p. 69.
3) comunicat de Prof. D r. I. P o p e s c u - Vo i t e ş t i .
4) Cher nbach  în «Viaţa Agricolă» 1. c. şi Go r o v e i - L u p e s c u ,  OP. c. p. 69.
s) Berecky,  Gyümölcsészeti vázlatok t, III. p. 370, Oberd i eck ,  Illusfr. Hand

buch d. Obstkunde, t. IV, p. 85; Leroy,  Diet, de pomologie, t. III, p. 263,
; «) G o r o v e i - L u p e s c u ,  op. c. p. 69.

’) O l ă n e s c u ,  Rap. Exp. Gen, Paris p. *55,

75
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important articol de comerţ; se păstrează în «tare», în gropi şi pivniţei 
O rassă primitivă, localnică, o cărei pereche este soiul m. r u ş i  o are,  

M. g h e t o a s e  sau m. de gh ia fă .  In Ardeal (Cugir, Deaj, Găbud, Iclod). 
M. g i u r g e n e ş t i .  Munjii Apuseni (Sălciua, lângă «găuroiu»),
M. d e  g la jă .  Ţara Oltului (Copăcel, Săvăstreni, Pojorta).
M. g r a s e .  ]ud, Alba-ini. (Benic şi jur).
M. gurgueş t i .  Rassă toarte primitivă, mică. Munţii Apuseni (Abrud).
M. gurguie t e .  Jud. Alba-inferioară (Blaj, Bistra, Cetea). Răspândite pro* 

babil în altă rassă, ce poartă însă acelaş nume, în Moldova1), în 
special în corn. Rădăşeni din Jud. Suceava2).

M. h a j e g a n e .  Ţara Haţegului. Cultivate şi de unguri ca «hătszegi alma». 
M. h i l e r t i . Pe Târnava mare (Spătac).
M. i e pu re ş t i .  Jud. Suceava (Rădăşeni)3).
M. i e r n a t i c e .  Sub această numire comună foarte răspândită sunt cu

prinse mai mult soiuri, diferite după regiuni. Se numesc şi m. de 
i a r n ă  (Copşa mare şi Negreşti în Ţara Oaşului).

M. î n c e n u ş a t e .  Pe Târnava mare (Biertam, Copşamare), poate împrumu
tate dela Saşi.

M. î n d u n g a t e .  Munţii Apuseni (Abrud).
M. ju j  in  eşt i .  Foarte primitive, nici cât o nucă. Pe Murăş (Cacova).
M. l e şe ş t i .  Jud. Suceava (Rădăşeni)4).
M. l un c ă n e ş t i .  Munţii Apuseni (Abrud);
M. lungureje .  Jud. Alba inferioară (Bucerdea vinoasă, Cricău, Ighiu, Ţelna). 
M. l up e ş t i .  Pe Murăş (Cacova).
M. de Mada. O rassă excelentă, străveche ardelenească de mere renete, 

ce se cultivă mai vârtos în comuna Mada din jud. Hunedoara; se 
bat ca nucile cu pari şi totuşi se păstrează foarte bine până primă
vara. Introduse de un jumătate de veac în pomologie5).

Mere mălăeţ e .  Foarte răspândite în centrul şi Sudul Ardealului, proba
bil în mai multe rasse (Blaj, Băita, Cacova, Ciufud, Cucerdea-română, 
Glogoveţ, Decea, Găbud, Şeulia de Câmpie, Tecşeşti, Teiuş, Tătârlaua, 
Pagida, Vad, Veseuş, comunele de pe Valea Pietrişului).

M. d e mă tas ă. Pe Arieş (Mischiu).
M. mă ză r a t e ce .  Copşa-mare pe Târnave.
M. me r i neş t i .  Munţii Apuseni (Vidra de sus).
M. mo c ă n e ş t i .  Pe Târnava mare (Spătac).
M. m u n t e n e ş t i ,  numite de pomologii maghiari «Montinesco» şi «Mun- 

tinesk», trecute sub acest nume şi în literatura universală. Varietate 
ce întruneşte însuşirile calvilelor şi renetelor, originară din tinutul
‘) O l ă n e s c u ,  op. c. p. 255.
*) G o r o v e i - L u p e s c u ,  op. c. p. 70,
*) Acelaş, 1. c.
*) G o r o v e i - L u p e s c u ,  op. c. p. 70.
*) N a g y  F, în «Erdélyi Gazda» a. 1873, p. 397 şl B e r e c z k y ,  op. c. t. 11. p, 

334—236.
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• Făgăraşului, afirmativ dela o mănăstire călugărească,Măspândite pe 
la Sibiiu, Cluj, Arad, numite aci de unguri şi «fürtös alma», botezate 
în urmă de Bereczky de «havasi fürtös»)1.

M. munt eneş t i  r o t u n d e  şi coa d i şe  din jud. Suceava (Rădăşani)3) par 
a ii o altă rassă.

M. n e b u n e ş t i .  lud. Suceava (Rădăşani)3).
M. cu n i e z u  r o ş u .  Pe Mureş (Teiuş).
M. o a r z ă n e .  Una dintre varietăţile cele mai străbune («hordearia» la 

romani?), pomenită şi în dicţionarul dela Caransebeş4), răspândită 
în Transilvania întreagă, ca mere de vară neultoite. Ţinutul Rodnei 
(Măgura şi Rodna veche), Munţii Apuseni (Sălciua, Albac), pe Mu- 

. răş şi Târnave (Beşineu, Blaj, Bobohalma, Dealc, Iclod, Lupu, Pre- 
sace, Sălcud, Sâncel, Sânpetru, Slimnic, Şeulia română, Tătârlaua, 
Tothaza, Vad, Găbud, Veseuş, Vamoşodorheiu), Banat (Zăgujeni), 
Maramureş (Borşa), Câmpie (Sânpetru, pronunjate «uarzăni», soiul 
de aci poate identic su «borizU alma» al ungurilor).

M. o r z e ş t i  în vechiul Regat5).
M. p an a b r i c i .  Ţara Bârsei (Braşov-Scheiu). Amintite şi de Z. C. P a n î u ) 6 
M. p a r i ş i  or i  pa r i ş e .  O varietate veche ardeleană, amintită deja în 

veacul al XVII-lea, răspândită mai vârtos pe Murăşul superior şi 
ţinutul Niragiului. în livezile de pomi boereşti se cultivă mai multe 
rasse (zöld páris, lokodi páris, hosszú és kurtaszárú páris alma, 
fehér páris, óriás páris, tökpáris, páris mássa)7). în grădinile ţărăneşti, 
române o singură rassă. Pe Murăş (Băcâia, Geoagiu in jud. Hune
doara). Abrud.

M. p ă r ă d ă i  (paradize). Pe Murăş (Cugir). Paremi-se o rassă mai nouă, 
introdusă din Apus(?).

M. păsă toase .  Pe Murăş şi Târnava mică (Băgău, Pănade). Cred că 
este identic acest măr cu cel mălăej.

M. p a  ş t ile. Cu siguranţă un soiu primitiv. Sălcud.
M. pa tule .  Cele mai valoroase şi delicate mere vechi endemice ardelene, 

intrate din grădinile ţărăneşti în pepinierele şi livezile sistematice 
dela noi şi în urmă în Apus. Se cultivă pretutindenea, în rasse ne
altoite şi ultoite, cu coloare pufin diferită. Numele se promufă ca

') Op. c. t. II. p. 365. Vezi şt «Erdélyi Gazda» t. V. p. 404 şi articolul «almâ» • 
din Révai Nagy Lexicon (cu planşă colorată).

2) G o r o v  e i - L u p  e s e u ,  op. c. p. 69.
3) G o r o V e i - L u p e s c u, op. c. p. 70.
4) B o r z a In «Dacoromania» p. 360.
8) 0 1 ă n e s c u, Rap. exp. Paris p.Î256.
‘5 Op. c. p. 163. - ,

-*) B e r e c k y ,  Op. c. p. 300 -301 şi »Erdélyi Gazda», t  V. p. 405; în M o l n á r  
Pomologie hongr. livr. IV. No 12 descrisă sub rassa «pomme paris rouge de Maros
szék, Rother Parisapfel, marosszéki piros páris», care este de altfel cunoscută şi în 
pomologia universală. Vezi L e r o y ,  Diet. pom. IV. 526.
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«batul«» {Biertam, jud. Târnava mare şi la Banic), «bătule» (Bobâlna, jud. 
Hunedoara) «boatul» (Mischiu lângă Turda, după ungureşte), «boatur», 
(Satu-mare). Ungurii le zic «batul-alma» (narancs-alma, üveg-alma)1), 

' iar în literatura pomologică sunt cunoscute sub numirea de «Pomme 
Batullen»2), «Pomme de Transylvanie», «Batullenapfel».

M. p a  tu  l a t e .  Cultivate în jud. Gorj, Vâlcea şi Neamtu3). După descriere 
par a fi înrudite rassa cu precedentă.

M. p e r e .  Muncii Apuseni (Abrud), Jud. Suceava (Rădăşeni4). După Rapor
tul exp. Paris p. 255 foarte puţin răspândite. ,

M. p e t  r u ş e l e .  Foarte primitive, răspândite în Munţii Apuseni (Abrud, 
Albac, Sălciua, Bulzeşti pe Crişuri).

M. p e t r o a s e .  Sub această numire par a se ascunde mai multe rasse 
de iarnă, nelatoite şi altoite. Jud. Cenad (Şeitini), Valea Pietrişului 
lângă Mureş (Roşia, Obârşia, Corbeşti), Petrilaca Română.

M. p io  to g  o a se . Banat (Zăgujeni)5).
M. poinice.  O varietate veche, distinsă, cultivată mult în Munjii Apuşeni, 

pe Murăş şi Tâmave în Ardeal. Originară din jud. Alba inferioară, 
probabil dintr’o. «poiană mică» de lângă Bucerdea vinoasă6), a pro
dus chiar 2 rasse, deosebite mai ales prin culoare. Forma şi talia 

■. merelor rambur, de gustul merelor pepine. Mocanii din Munţii Apu
seni pronunţă: poenîce, ungurii numesc acest màr «pónyik-alma», 
introdus şi în pomologia ştiinţifică sub această numire.7)

M. p o p e ş t i .  Foarte răspândite în Transilvania, adoptate şi de saşi şi 
unguri, care le cultivă pe o scară întinsă sub numirea de «szăszpap- 
alma« şi «Pfarrerapfel8). Localităţii din centrul şi sudvestul Ardealu
lui unde se cultivă cu siguranţă din străbuni: Balomir, Băita, Beşineu, 
Cetea, Decea, Frâua, Meşcreac, Tătârlaua, Vingard. Nu ştiu dacă 
sunt aceeaşi rassă merele popeşti din jud. Suceava (Rădăşani9)).

M. p o s a d e .  Valea Pietrişului pe Murăş (Corbeşti, Roşia, Obârşia. Pietriş). 
M. p o  s ă  pete.  Jud. Târnava-mare (Copşa mare).,
M, r â i o a s e .  Jud. Alba inferioară (Blaj, Ciufud, Teiuş).
M. râncede ,  cu «ghiată» în carne. Pe Murăş (Beldiu).

0 N a g y  F. în «Erdélyi Gazda», f. V. p. 397; B e r e c z k y  op. c. tn mai multe 
locuri ; M o l n á r ,  Pomologie hongroise, livr. I., No 1 ; Révai Nagy Lexicon, articolul 
«alma», cu planşă colorată.

*) Gr. M ă r u n t e a n u - S f i n x  aminteşte în op. c. p. 183 merele «Batullen« în 
treacăt, fără ca să bănuiască măcar, că este vorba de cel mai bun soiu, neaoş româ
nesc, o glorie internaţională a pământului şi a horticulturei române!

3) 0 1 ă n e s c u, Op. c. p. 255.
4) G o r o v e i - L u p e s c u ,  1. c.
5) B o r z a  în «Dacoromania» p. 360.
*) «Erdélyi Gazda» t. V. p. 404 şi B e r e c k y, op. c. t. II, p. 333—334.
7) Na g y ,  Magyarország gyümölcsészete, 10; L u c a s ,  lllusir. Handb. d. Obstk, 

IV. 489 ; Thom. ,  Guide pratique, p. 143; M o 1 n à  r, Pomologie hongr. livr. I. Np 2.
8) B e r e c k y ,  op. c. t. IL p. 373.
*) G o r o v e i - L u p e s c u ,  op. c. p. 70, ; ■ - -
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M. r o ş i i  Zarand (Rovine). Jud. 5ucaava (Rădăşeni)1).
M. r o ş i  o a re. Poate sunt identice cu celea de sus. Jud. Argeş*). Altă. 

rassă poartă acelaş nume în Banat (Zăgujeni)3). M. r u ş i o a r e  dela 
Teiuş şi Cetea (jud. Alba inferioară, pronunţate ia Blaj «roşioare» 
şi la Benic «ruşuare») sunt merele de Qeoagiu.

M. r o ş i u ţ ă .  Satu-mare în nordul Transilvaniei.
M. r o t a t e .  Pe Murăş (Găbud) şi Arieş (Sălciua).
M. r o t i  l a  te. Munţii Apuseni (jurul Abrudului). Probabil sunt alt soiu: 
M. r o t i l a t e  r o t u n d e  din Moldova (Rădăşeni)4).
M.- ro to ghele. Jud. Turda Arieş (Berchiş).
M. ro tun j ioa r e .  Ţara Bârsei (Braşov-Scheiu).
M. de sadă.  Banat (Zăgujeni)5).
M. să lc ii. Varietate primitivă foarte răspândită în Transilvania şi Bănat 

(Indicată din 23 comune).
M. d e  s ă m â n ţ ă .  Jud. Suceava (Rădăşeni)6).
M. s â m z e n e ş t i .  Valea Pietrişului pe Murăs (CorbeştI, Roşia, Obârşia). 
M. s ă n  ăsă. Jud. Hunedoara (Bobâlna).
M. d é  S â n t ă  m ă r  ie. Banat (Zăgujeni lângă Caransebeş)7).
M. de Sânpet ru .  Jud. Arad-Cenade (Şeitini). Banat (Zăgujeni, Mehadia)8)' 
M. sarbe te .  Banat (Mehadia)9).
M. s ă v ă e ş t i  sau s ă b ă e ş t i .  Pe Târnave (Crăciunel, Tătârlaua, Veseuş). 
M. s c o r ţ o a s e .  Braşov-Scheiu. în jurul Turzii se numesc astfel altoii 
'  ̂ «Kormos alma> cumpăraţi din fostele pepiniere ale statului maghiar.

M. d e  S f â n t u  I i l e .  Banat (Mehadia)10).
M; ş iculane.  'Originare*poate din comuna Şicula în Valea Crişului alb, 

se cultivă; mult în judeţul Arad (Boroşineu), Valea Pietrişului (Roşia, 
Obârşia, Petriş-Corbeşti). Apreciate şi de pomologi ca o bună rassă 
indigenă, rambur-reneiă11). Numiri străine: Pomme de Sikula, Sekler- 
apfel, székelyalma.

M. s me u r e .  Jud. Suceava (Rădăşeni)12).
M. s t e r pe .  Pe Murăş, Valea Pietrişului (Corbeşti, Roşia, Obârşia, Pietriş). 
M. s t r ug u r i i .  Munţii Apuseni (Abrud).

9  O o r o V e i - L u p e s c u, 1. c.
*) O l ă n e s c u ,  1. c.
*) B o r z a ,  «Dacoromanta> p. 260.
*) G o r o v e i - L u p e s c u ,  1. c.
®) B o r z a ,  1. c.
9 G o r o v e i * L u p e s c u , l .  c.
7) B o r z a ,  1. c.
*) B o r z a ,  I c ,
,-*) Idem. . . .
w) Idem. ; - ■
u) B e r e c z k y :  Gyümőlcsészeti váztatok, t. I. p . .365 -6 6 : O b e r d i c k ,  III. 

Handb. IV, 541; T hom as, Guide pratique, 130; Molnár ,  Pomologie hongr., livr. I, No 3.
a ) G o r o v e i - L u p e e c u ,  L c.



M. s u n ă t o a r e .  Jud. Suceava (fiădâşeşti)1).
M. s u r e .  Sub această numire se ascund mai multe soiuri. Jud. Alba in

ferioară (Crăciunel, Tătârlaua). Jud. Hunedoara (Bobâlna). Jud. Turda 
Arieş (Berchiş).

M, t a r i .  Munţii Apuseni (Abrud).
M. t ă măş eş t i .  O rassă locală din Berchiş (jud. Turda Arieş). ,
M. d e  târg.  Mai multe soiuri iernatice poartă acest nume în Ardeal.
M. tomăeşt i .  Jud. Alba inferioară (Cetea).
M. de  t o a mn ă .  Una dintre pujinele rasse văzute din Maramureş (Petrova). 
M. t o m n a t i c e  se numesc probabil soiuri diferite în jud. Bistriţa-Năsăud 

(Măgura) şi în Regatul vechiu2).
M. t r o t uş .  ]ud. Suceava (Rădăşeni)3).
M. tu f  oase .  Banat (Zăgujeni)4).
M. t u r t i ş e .  Jud. Suceava (Rădăşeni)5).
M. de Ţ a l i g r ad .  Idem.
M. ţ i g ă n e ş t i .  Varietate primitivă, din Moldova6). în Transilvania se nu

mesc mai multe soiuri de târg «m. ţigăneşti», ungureşte «czigăny- 
alma», iar în pomologia apuseană «pomme de Bohémien» «brauner 
Matapfel»7). Foarte răspândite. Banat (Zăgujeni), Braşov, pe Murăş 
(Aiud, Cetea, Găbud), pe Târnave (Blaj, Beşineu, Deaj, Făget, Hun- 
dorf, Sâncel, Sântămărie, Veseuş).

M. t ă rceş t i .  Pe Murăş (Cetea şi Cugir).
M. d e  t i t . roane .  Poate un renet mai nou (?). Munjii Apuseni (Abrud).

Jud. Târnava mică (Sâncel).
M. ti p ă r  a t e (pipărate). Târnave (Sâncel şi Slimnic). Eventual identice cu 

«borsos alma» ale ungurilor8).
M. u n g u r e ş t i .  Ţara Oaşului (Negreşti).
M. unse .  Jud. Suceava (Rădăşeni)9).
M. u rdaş e .  Valea Arieşului (Sălciua, Poşaga-de-şus).
M. u r seş t i .  Jud. Suceava (Rădăşeni)10).
M. urzi i .  Munţii Apuseni, Zarand (Rovine).
M. d e  vară.  Maramureş (Petrova). Mere mari.
M. v ă r a t i ce .  Soiu mic de mere primitive, nealtoite. Valea Arieşului 

(Câmpeni şi pe ape în sus). Jud. Alba inferioară (Teiuş).
') O o r o v e i - L u p e s c u ,  1. c.
2) O U n e s c u ,  Rap. gen. ex. Paris p. 255. ,
3) G o r o v e I - L u p e s c u, op. c. p. 69.
4) B o r z a ,  1. c.
s) 0  o r o v e i, Op. c. p. 70.
8) O l ă n e s c u ,  1. c. p. 255 şi G o r o  v ei* L u p  e s eu ,  op. c. p. 70.
7) L e r o y ,  Diet, de pomălogie, t. III. p. 142; Dr. L u c a s ,  111. Handbuch d. Obst

kunde, t. I, p. 367; B e r e c z k y ,  op. c. t. IV, p. 463,
; 8) Bereczky, 1. c. t. II, p. 261.
*) G o r o  v e i ,  op. c. p. 70. . : . ; „

,0) Idem. . .s ; 1

$ő
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M. vărga t e .  Munţii Apuseni, Zarand (Rovine).
M. ve rz i .  Câte ţinuturi, atâtea soiuri de mere verzi. în tinutul Fălciului 

(Moldova) C h e r n b a c h  deosebeşte 2 specii1). Ţara Oaşului (Negreşti). 
: Jud. Hunedoara (Bobâlna). Munţii Apuseni (Abrud).

M. v e r i ş o a r e .  Jud. Suceava (Rădăşeni).
M. vieşt i .  Tot aco^.
M. vinete.  Ţara Bârsei (Vad). Munţii Apuseni (Abrud). Pe Murăş In 

Valea Pietrişului (Corbeşti, Obârşia, Roşia, Pietriş).
M. v ioase .  Pe Murăş, în aceleaşi localităţi. ; ,
M. vo i v o d e ş t i .  Jud. Suceava (Rădăşeni)2).

(150 numiri).

B) S o i u r i  de  me r e  pr imi te  d e l a  s tră ini .
a) R a s s e  i n d i g e n e .

Dintre popoarele conlocuitoare, pe lângă sâşi mai vârtos maghiarii 
au dat atenţie deosebită din vremuri vechi culturii merilor, primind în 
grădinile lor rassele spontane găsite întâmplător, or împrumutate dela 
ţăranii români iobagi, nobilitându-le mai departe. Aceste rasse îmbună
tăţite, descrise adesea de pomologi «lege artis», au intrat pe alocuri în 
grădinile ţăranilor noştri, primind botezul românesc cuvenit, păstrându-şi 
altădată numirea. Voi enumera aci şi pe unele şi pe altele.

B u d a  bor izi i j e .  Măr de vară nealtoit, numit3) după pomicultorul Adam 
Buda din jud. Hunedoara şî răspândit prin grădinile nemeşeşti din 
partea locului. •

M. lu i  B á n t fy Pál ,  descoperit în judeţul de odinoară Crasna; poate 
identic cu mărul unguresc de lângă Huedin4), numit zentelki magone. 

H e n t e r  m a g o n ca ,  crescut din sămânţă în grădina pretorelui H e n t e r  
din Nagyajta (Săcuime)5).

P i r o s  j e ge s  alma,  măr de ghiaţă roşu, soiu localnic străvechiu, cu
noscut deja dintr’un catalog din 1826, răspândit în Ardeal şi ţinutul 
Aradului6).

K á p o s z t a - a lma.  în scaunul Arieşului răspândită în 4-5 rasse, una nu
mită de B e r e c z k y  «Tordai alma»7). Poate merele «verzi»..

M ă r u l  lui  Help.  Descris de B e r e c z k y 8) din grădina parohului evan
gelic Kelp din Bistriţa.
*) C h e r n b a c h  în «Viata Agricolă», t. V, p. 27—29.
*) O o r o v e i - L u p e s c u ,  op. c. p. 70.
“) B e r e c z k y ,  op. c. t. IV, p. 187—88. ' 1
4) «Erdélyi Gazda» t. V, p. 405 şi B e r e c z k y ,  op. c. f. III, p. 425—26.
5) B u d a i  J ó z s e f  în «Gyümôlcsészeli és konyhák, füzetek», 1885 p. 153; 

B e r e c z k y ,  op. c. IV, p. 471—72.
*) B e r e c z k y ,  t. IV, p. 285-86.
7) «Erd. Gazda» t. V, p. 404, B e r e c z k y ,  op. c . 't. IV, p, 498-499.1
*) Op. c. t. IV, p. 309-10.
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M. m u ş c o t a i u ,  mär străbun ardelenesc, cunoscufmai  bine de un veac 
pe valea Tárnavei mici la unguri sub numirea de «muskotály, kék- 
muskotály-alma»1), înrudit cu merele jigănesti.

M á r k ó d i  n ö z s é r - a l m a ,  un măr renet, descoperit pe la 1830 în scaunul 
Mureşului2), numit de B e r e c z k y 3) în urmă ma rk od i - a .  

Mos o l ygó .  Străbun în jud. Odorheiu şi Mureş Turda, la săcui4). 
M o l c s á n y  z ö l d  a l m á j a .  Găsit la Baia mare de M o l c s ă n y 5), 
E n y e d i  k o r m o s  p e p i n .  Poate originar dela Aiud pe Murăş6).
M. c o r m o ş ă ,  numii de poporul nostru (Negreşti în Ţara Oaşului spre 

pildă) soiul precedent cât şi merele «magyar kormos renet» (Reinette 
grise hongroise, ungarische graue Reinette) străvechi, de obârşie din 
ţinutul Murăşului7).

O r b a i  a., numit în Treiscaune «fiiz-alma» şi la Kézdiszentlélçk «magotlan») 
o rassă primitivă săciuască8).

M. pogăc i ,  după. ungurescul «téli piros pogácsa» (Pogácsa rouge d’hiver, 
Rother Pogácsa Aptei)9) intrat în grădinile ţărăneşti în Valea Pietrişu
lui pe Mureş, Banat (Zăgujeni, pronunţat «pogăşi») etc.10), în mai multe 
subvarietăţi.

P e r e s z l é n y - a l m a .  Fructe mici primitive, în secuime11,).
S ó l y o m - a l m a  ori téli csíkos sólyomalma, o altă rassă cultivată de să- 

cui în jud. Treiscaune.
S z é k e l y  z ö l d a l m a  (Grüner Székler) se numeşte ín pomologie rassà 

săcuiască ce poartă în graiul poporului şi numele de «zöld jeges», 
înrudite cu m. de Stettin12).

S z ö g e s  r a m b u r ,  cultivat de unguri şi români în Sălaj şi Sătmar, origi
nar probabil de aci13.)

S z a c s v a y  t a î o t ă j a ,  rassă mai nouă, crescută din sămânţă14).
S ó v á r i  a. Sub această numire colectivă se cunosc diferite soiuri vechi, 

cu centrul de răspândire în Sălaj, descrise mai întâi sub numirea de 
«daru-alma»13). O rassă din jud. Turda Arieş poartă numele de 
«Porzsolt-féle sóvári». La Zälau este un «barnapiros sóvári» etc.
i) Op. C. t. Ill, p. 323-24.

.. 2) «Erd. Gazda», t. V, p. 405.
*) Op. C. t. III, p. 325-26.
4) N a g y  F e r e n c :  Magyarország gyümöksészete színezett rajzokban p. 21; 

B e r e c z k y  op. c. t. III, p. 427-28.
5) Bereczky, op. c. t. IV, p. 269-70.
«) Idem, t. IV, p. 213-214.
7) Idem, t. III, p. 453—44.
*) Idem, t. III, p. 122 et sequ.
») Idem, t. I, p. 419.

I0) «Dacoromania» p. 360.
‘0 B e r e c z k y ,  op. c. t. IV, p. 487-88.
«) Idem, t. IV, p. 231-82.
is) Idem, t. IV, p. 293-94. 
w) Idem, t. IV, p. 494-95.
»*) Idem, t. III, p. 119-121; Vezi descr. şi ilustr. ín Mo In á r, Pomologie hongr., 

lvr. I, No 4, sub numirile: Nemes sóvári a., pomme noble de Sóvár, edler Sóvárer Apfel.
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S z á s z p a p -a., soiu străbun; verosimil identic cu merele de «Oisnădie» şi 
alte rasse răsărite în scaunele săseşti ale Transilvaniei,’ îmbrăţişate 
cu multă râvnă de unguri1).

M. t a n e r e  sau t a n g h e r e .  Rassă împrumutată dela unguri, care îi zic 
acestei rasse endemice «magyar tányáralma», franţuzeşte «Rambour 
hongrois». Centrul de dispersiune judeţul Alba inferioară după Be^ 
reczky2). La români pe Murăş (Teiuş), Munţii Apuseni (Abrud) şi pe 
Târnave (Blaj şi jur). ;

M. T ö r ö k  B á l i n t  (Türkischer Weinling, «Vineuse rouge d'hiver», «Seig
neur d’hiver», rassă înrudită cu merele de Stettin, răspândite prin 
toate ţinuturile ardelene.

T o r d a i  p i r o s  kalvi l ,  numit astfel de B e r e c z k y 3) un măr descopèrit 
de Dr. J. W o l f f  la 1881.

M. v a i a l ma ,  împrumutate cu nume cu tot dela unguri, la Mischiu lângă 
Turda.

Í z l e t e s  zöld a l m a  este numai în parte identic cu un soiu de *mere 
verzi». Introdus în pomologie sub numirea de «Grüner Schmeckapfel*4). 

M. fon toşe ,  împrumutate dela ungurii ardeleni, care le numesc «nyári 
fontos» (poate =  Rambour d’été?). Poate să fie introduse din ve
chime din Franţa5). La români: Munţii Apuseni (Zlatna).

b) S o i u r i  s t r ă i n e 6).

M. B a u m b e r g e r  sau m. g r ă n i ţ e r e ş t i .  Ţinutul Rodnei (Rebrişoara).
M. d o n a t a n e  („Jonathan“, din America). Banat (Zăgujeni)T).
M. l ede r e .  (Leder-Aplel). Banat (Zăgujeni).
M. m a r ş a n c e  m. m ă r ş a n c h e ,  ,m. m ă r ş a n ţ c h e ,  m. M a r ş a n ţ c h i  

(Maschanzker-Apfel, Reinette batard) introduse în fostele graniţe 
militare dela Năsăud şi din Banat8), originare din Saxonia, numite 
şi „pomme de Borsdorf, Edelsborsdorfer“.

1) Numiri străine : Csokros tányéralma, pap-alma, pomme curé, sächsischer 
Schwedischer Carl-Apfel. Vezi B e r e c z k y ,  op. c. t. 11, 373 ; S t o 11, ösf. Ung. Po
mologie, V, 3; M o l n á r ,  Pom. hongr. livr. IV, No 11.

2) Op. c. t. II, p. 237-23S şi t, IV, p. 339-340; M o l n á r ,  Pomologie hongr.', 
livr. IV, No 9 cum tab. col. Tot acolo, sub No 10 este descrisă şi rassa Înrudită, tot 
de obârşie ardeleană, cunoscută sub numirile străine: Rambour noir, pomme plate 
noire hongroise, schwarzer Rambour, fekete tányéralma. Cultivate ici-colo prin Tran
silvania, mai mult în jurul Bistriţei.

») Op. c. t. IV, p. 355-56. • -
4) Idem, t. IV, p. 221-222.
5) Idem, t. II, p. 355-78.
*) O bună clasificare botanică-pomologică a merelor din Austria,, introduse şi în 

ţinuturile noastre sub regimul habsburgic, este : H a y e k, Fl. von Steiermark, t. I, p. 
951-961 (1908—1911). Vezi şi pomologiile,lui D i e l ,  D e c a i s n e ,  D i t t r i c . h ,  L u c a s ,  
O b e r d i e c k ,  L a u c h e ,  S t o l l ,  pe lângă autorii maghiari şi români citaţi.mal sus.

7) B o r z a  în «Dacoromania» p. 360,
s) Idem. . . . . . . .  • ■ •



M. m ö r ó a n c e / Din pepinierele de pe Murăş şi Târnave.
M. t i r  Ole. Ruieni în Banat (jurul Caransebeşului).
M. r e n e t e  (Jud. Suceava, la Rădăşeni)1), m. r a n e t u r i  (comunele din 

valea Pietrişului pe Murăş), m. r ă n e t e  (Banat, com. Zăgujeni2).
M. t i r c h i ş e t a f l e  (Türkische Tafel-Aepfel). Banat (Zăgujeni)3).
M. d e  u l t o a i e  se numesc soiurile mai nouă răspândite din pepiniere.

! Afară de acestea zeci şi sute rasse noi apusene se cultivă sporadic 
chiar şi de ţărani ici-colo.

*
t ‘  i . -' . ’ . . ' - -  • : .  "1

Deşi sunt sigur, că multe din cele peste 190 numiri înşirate aci se 
acopăr, de altă parte sunt conştiu de lacunele mari ale enumeratici mele4).

Un lucru se deprinde însă de pe acum cu certitudine, că taranoastă 
este printre cele mai prielnice culturii merilor, şi printre cele mai bogate 
în soiuri indigene.

In special este leagănul unui număr foarte mare de rasse primitive, 
care pe cât sunt de pufin interesante din punct de vedere pomologie, pe 
a t â t , sunt de importante din punct de vedere botanic ştiinţific, pentru 
studiul originei acestui prefios fruct.

Munca depusă în urmărirea acestei probleme poate nu va fi deci 
zadarnică.

La flore des Jardins des paysans Roumains.
I. Le pommier (Pyrus Malus L.).

(Résumé).

L’étude présente est la première d’une série d’études botaniques 
des plantes adoptées par le paysan roumain dans son jardin.

Le p o m m i e r  est un des arbres fruitiers les plus répandus dans 
les vergers des paysans de notre pays.

L’origine des innombrables races cultivées se réduit, au point de 
vue botanique à quelques espèces sauvages spontanées.

A. De C a n d o l l e  croit, que le Ai. silvestris de même que le  Ai. 
‘com m un issont préhistoriques et indigènes en Europe et dans l’Asie 
occidentale.

0 G o r o v e i - L u p e s c u , ! .  c.
2) B o r z a ,  1. c.
3) Idem.
*) în cursul tipăririi ultimelor pagini din acest studiu am primit dela dl O h. 

V e  1 i c i u, profesor la Caransebeş fncă următoarele soiuri de mere cultivate în co
munele Borlova, Ruieni şi Apadia din jud. Caraş-Severin : M. pupăza t e ,  m. s â r t i c e ,  
m. b o t  u - o  ii, mi ţ i g ă n e ş t i ,  m. d u l c i ,  m. B u d i e ş t i ,  m. t r a n e t e »  şi m. 
« m a ş a n c h i » ,  care se iconografiază acum-în institui nostru botanic, îi mulţumesc şi la 
acest loc pentru prejioasele-i contribuţii.
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E n gl e r  attribue aux espèces P. pumila, dasyphylla et prunifolia 
la plus grande importance au point de vue de l’origine des pommiers 
cultivés, tandis que le P. silvestris est considéré comme un parent se
condaire.

R e i n h a r d t  est du même avis.
A s c h e r s o n  et G r ä b n e r  dans leur Synopsis et le dendrologue 

S c h n e i d e r  accordent une importance plus grande aux espèces indi
gènes sauvages de même qu’aux pommiers originaires de l’Asie Mineure, 
centrale èt orientale.

Quelquesuns des pommiers cultivés par des paysans roumains 
semblent être étroitement liés au formes des pommiers sauvages suivants:

1. Malus silvestris Mi l l e r  (pour les synonymes voir le texte ruumain 
page 66) var. a. typica, aux rameaux souvent spinescents, avec un pé- 
poncule et un calice entièrement glabres ou poilus seulement à la base, 
avec des feuilles qui deviennent glabres et des fruits de 2 cm de diamètre.

Pour les très nombreuses stations et la limite supérieure verticale 
de distribution dans notre pays voir le texte roumain page 66—77.

Cette forme typica este tolérée dans le voisinage des vergers de nos 
paysans, peut être même cultivée çà et là.

La plupart des exemplaires des herbiers de Cluj étudiés, diffèrent 
de cette f, typica par les feuilles plus laineuses en dessous, les pédoncules, 
les réceptacles et le calice presque tomenteux. On peut les nommer d’après 
C. S c h n e i d e r  var b. hortulana, sans pouvoir les identifier avec l’espèce 
suivante. De cette variation tirent leur origine plusieurs espèces paysannes 
primitives, non influencées par l’espèce M. pum ila  etc.

La grande majorité dès races cultivées chez nous dérivent de l’espèce:
2. M. pumila Mill., qui comprend de nombreuses formes spontanées, 

sousspontanées cultivées et d’autres devenues sauvages, races pures ou 
batârdes, croisées avec l’espèce précédente ou avec des races cultivées.

Elles se caractérisent par des rameaux jeunes tomenteux, comme le 
pédoncule et le calice.

La variation praecox C. H. S c h n e i d e r  (Syn. P. Malus, B. para
disiaca L., P. praecox Pall . )  pure semble être bien rare, pendant que 
la var. domestica C. K. S c h n e i d e r  (Malus domestica Borkh. )  se re
connaît dans les meilleures races de pommes, même dans les montagnes, 
acompagnée de var. dasyphylla A. u. G., plus tomenteuse encore que la 
précédente. >

Parmi les pommes cultivées dans nos jardins on voit très rarement 
le M. baccata Bo r kh .  et on peut reconnaître a peine l’influence deş 
espèces M. astracanica, D um.-Cours . ,  M. prunifolia Bo r k h .  etc.

Par mutation, mutation sectoriale, par élection et sélection, dissémi
nation et greffage, surtout par hybridisation naturelle et artificielle, par 
adaptation à un climat et un sol nouveaux, des formes innombrables ont 
pris naissance des formes sauvages spontanées énumérés.
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■Dans notre pays les pommes cultivées ont été certainnement connues 
même à l’époque préhistorique; mais ce sont les Romains qui ont apporté 
dans :1a Dacie des races nobies qui se sont peut être conservées jusqu’ 
à nos jours. Ces races tantôt ennoblies et tantôt dégénérées, se. sont 
adaptées au climat et au sol si diiîérents de l’ancienne Dacie.

Les Slaves, les Grecs, les Turcs, les Magyars, et les Allemands ont 
importé dans'les périodes historiques plus récentes des races nouvelles 
de pommes. La plus ancienne énumération de pommes cultivées par les 
Roumains, le «Dictionarium valachico-latinum» antérieur à l’année 1742 
comprend 17 races. D’autres études: font mention de quelques autres 
espèces nommées en langage populaire (Z. C. Panţu ,  Fl. C h e r b a c h ,  
N a g y  F., B e r e c z k y  M., M o l n á r  I., Al. Borza) .

Dans le texte roumain, page 73—84 suit l’énumération d e s  r a c e s  
i n d i g è n e s  r o u m a i n e s  a u t o c h t o n e s ,  avec des indications sur leur 
origine et leur distribution chez nous (150 noms avec plusieurs variations 
de pronociation); puis une liste des races indigènes produites et cultivées 
par les peuples cohabitant avec les roumains (saxon, szekler, magyar) et 
introduites aussi dans les vergers roumains (27 races), suivie d’une liste 
des espèces d’Occident (9), qui ont fait leur apparition récemment dans leş 
jardins de nos paysans, et qui ont reçu souvent une dénomination changée 
ou déformée, selon les lois de notre idiome.

Cette liste indique la richesse de notre pays en espèces produites 
par notre terre et nos horticulteurs, des races très remarquables au point 
de vue horticole connues aussi dans la pomologie universelle (Pomme 
Batullen, Poinic, de Geoagiu, de Mada etc.); cette liste montre aussi, que 
notre terre est riche en espèces importantes par leurs formés p r i m i t i v e s ,  
qui nous conduisent aux espèces sauvages indigènes, et peuvent jeter 
une lumière sur la question de l’origine d’un des plus importants fruits 
cultivés.

Recenzii.
D u n ă re a  şi p ro b le m e le  ei ş tiin ţifice , eco n o m ice  şi p o litice

de D r. ÒR. A NT I PA, Bucureşti 1921. Cartea Românească, 191 pag. 3° (Academia
Română, Sludii şi cercetări VI.)

Lucrare de inali interes, în care autorul tratează, cu competenţa-i 
•cunoscută, o serie de chestiuni din punct de vedere geofizic, biologic, 
economic, technic şi al dreptului internaţional.

Capitolul V. cuprinde chestiuni care interesează în special pe biolog: 
ë vorba de viaţa intimă a marelui fluviu. Aci, dl Dr. A n t i p a ,  vor
beşte despre asociaţiunile de plante aquatice din bălţile Dunării, precum 
ş r  despre punerea în valoare a acestor bogăţii naturale.



Bibliographia botanica Rom ániáé
' ' anni 1921

cum nonnullis additamentis ad bibliographiam 
annorum 1914—1920*).

Composuit A L. B O R Z A .

A n i s t s c h e n k o ,  A., 1908. Mat. z. Kenntniss der Flora der Försterei 
Kischenev, 1.

A n t o n  eseu,  P. 1921. Islazurile comunale şi problema silvico-pastorală 
la munte în special. (Revista Pădurilor, t. XXXIII, p. 93—U2. 
şi 133-161).

Ant i pa .  Gr„ 1921. Dunărea şi problemele ei ştiinjifice, economice şi 
politice. Academia Română. Studii şi cercetări, VI. (Cartea Ro
mânească) 191 p. 8°.

Asbov i c i ,  G., 1921. Rugina la cereale şi. pagubele pe care le cauzează 
(Viata Agricolă, t. XII, p. 360-369). •

Belu ,  Const. C., 1921. Hibridajiunea stejarului este o cauză de degenerare 
a speciei. (Revista Pădurilor, t. XXXIII, p. 231.)

B o r n m ü l l e r ,  ]., 1916. Näheres über Cousinia bulgarica.. (Magy. Bot.
Lapok, t. XV, p. 2).

B o r za ,  Al., 1921. Material pentru vocabularul botanic at limbii române.
Grădini ţărăneşti din Banat. (Dacoromania, an. I (1920—1921), 
p. 859—362].

— 1921. Din istoria plantelor noastre ornamentale. (Lumina Femeii, 
t. II, p. 19—20 şi 84 - 86).

— 1921. Note critice asupra speciei colective Melampprum ne
morosum  şi formele înrudite din România. — Note critique sur 
le Melampprum nemorosum  et les formes voisines de Rou-

*) in această Bibliografie se enumără câi se poate de complect publicaţiile bo
tanice care privesc pe de-antregul ori în parte flora" actualei Românii, precum şi toate 
publicaţiile botanice de orce natură, a autorilor români.

Dnii autori sunt rugati a trimite redacţiei lucrările lor, ori cel puţin indicaţii 
bibliografice corăspunzătoare, pentru a putea tine la curent această bibliografie şi a-i 
întregi lacunele. : — - • ■ • ■ ; , - •. ;

— Celte bibliographie comprende les , publications concernant ' entièrement ou 
en partie la flore de la Roumanie d’aujourd’hui et tous les publications botaniques, 
quelles qu’elles soient, des roumains. . ; .



manie (Résumé). (Buletinul Societari de $tìinfe din Cluj.t. 1, p. 
141—148, şi retipărire în Contribujiuni Botanice din Cluj, t. 
I, fase. 1).

B o r z a ,  AL, 1921. Prima istorie naturală românească. Istoria natúréi sau a 
firei de Gh. Şinca i .  (Transilvania, t. LII, No 10-12, p. 825—836).

— 1921. Raport asupra situaţiei, Muzeului botanic dela Universi
tatea din Cluj pe anii 1919 şi 1920. (Buletinul de informaţii al 
Grădinii botanice şi al Muzeului botanic dela Universitatea din 
Cluj, t. I, No 2, p. 25-38).

— 1921. Dr. Iu l i us  Wolff  f . Nachruf auf Dr. Iul ius  Wolff.  (Bu
letinul de informaţii al Grădinii botanice şi al Muzeului bot. dela 
Universitatea din Cluj, t- I, No 2, p. 39—40).

"! et Pé t e r f i ,  Mi, 1921. Schedae ad Floram Romániáé Exsicca
tam a Museo Botanico Universitatis editam, Cent. I. (Buletinul 
de informaţii al Grădinii botanice şi al Muzeului botanic dela

' Universitatea din Cluj, t. I, p. 1—24).
B r â n c o v e a n u ,  V., 1921. Sporirea recoltelor prin întrebuinţarea culturi

lor bacteriene. (Viata Agricolă, t. XII, p. 53—56).
B r a n d z a ,  M., 1921. Troisième contribution a l’étude des Myxomicetes de 

Roumanie. (Annales scientifiques de l’Université de ]assy, t. 
1 ; XI, fase. 1 - 3, p. 113-131).
B u d i ş t e a n u ,  N. C., 1921. Din istoricul tutunului (Viata Agricolă, t. XII, 

p. 400—402). ' 5 :;’v - 
Ch i j o i u ,  D. G., 192L Primejdia buruenilor. (Viata Agricolă, t. XII, p. 355). 
■ ; — 1921. Schimbarea climatului nostru (Viata Agricolă, t. XII, p. 163).
C i p ă i a n u ,  G., 1921. însemnătatea apei în viafa plantelor agricole. (Viata 

Agricolă, t. XII, p. 707—709). , '
D e g e n ,  A. v., 1921. Eine Bemerkung über das Vorkommen von Fraxinus 

coriariae folia S c h e e l e  im Osten der Balkanhalbinsel. (Österr. 
' ‘ Bot. Zeitschr., t. LXX, p. 2Ö4).
D o b r e s c u ,  ), M., 1921. Influenta razelor solare luminoase şi chimice 

asupra vieţii organice. (Viata Agricolă, t. XII, p. 658).
' 192Í. Le climat et le blé roumain. (Buletinul Societăţii de 

ştiinţe din Cluj, t. î, p. 171—176 şi repr. în Contribujiuni bo- 
• ‘ tanice din Cluj, t. I, fase. 1).
D ò k t u r o v s k i j ,  VI. S., 1915. Bolota, strojenie i razvitie jich. Izdanie 
j, . , masterskoj, ucebnÿch posobij Bendőrskago Zemstva. Bendőry: 
I , . Ï  Pag. 68, cum 16 fig. (Turbăriile, structura şi desvoltarea lor).
D r ă g a n ,  ]. C., 1921. Aprovizionarea plantelor cu azot. (Viata Agricolă, t. 
, 0’ XII, p. 688).

1921. Combatarea Pirului. (Viata Agricolă, t. XII, p. 655).
1921, Resistenţa cuscutei. (Viata: Agricolă, t  XII. p. 631—632),

88
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Drăgan,  J. C., 1921. Utilizarea reacţiunii precipitive la  exam inarea se- 
minţelor (Viaţa Agricolă, t. XII, p. 621—624).

En c u l e s c u ,  P., 1921. Trecutul solului în C â m p i a  r o m â n ă .  (Viaţa Agricolă, 
: t. XII, p .  250—244, 269—280, 304—307).

G e o rg es cu ,  V., 1921. Cercetări fiziologice a s u p ra germinaţiunii polenului 
viţei de vie. (Viaţa Agricolă, t. XII, p. 147).

— 1921. Experienţele în câmp liber cu porumb. (Viaţa Agricolă, 
t. XII, p. 500-501).

— 1921. Sensibilitatea inului faţă de Calciu. (Viaţa Agricolă, t. XII, 
p. 344—345).

Giurgea ,  N. E. 1921. Observaţiuni economice asupra B asarabiei.(R evista 
Ştiinţifică «V. Adamachi», t. VIII, No. 1, p. 48).

G r i n ţ e s c u ,  E., 1921. Altoirea solaneelor. (Viaţa Agricolă, t. XII, p . 312).
— 1921. Cultura ricinului. (Viaţa Agricolă, t. XII, 308—309).
— 1921. întrebuinţarea porumbului ca plantă zahariferă. (Viaţa 

Agricolă, t. XII, p. 301—302).
G r i n ţ e s cu ,  I., 1921. Mana cartofilor. (Calendarul Plugarilor, Bucureşti,

p. 121).
— 1921. Note sur deux Orobanches parasites des plantes cultivées 

et sur leur origine en Roumanie. (Buletinul Societăţii de Ştiinţe 
din Cluj, t. I, p. 136—140, şi retipărire în Contribuţiuni Botanice 
din Cluj, t. I, fase. 1).

Gür t l e r ,  C., 1919. Viola Joóì Janka. (Botanikai Múzeumi Füzetek, t. III,
p. 25-26.)

Guşu l eac ,  M., 1921. Fânaţele seculare din Bucovina şi conservarea lor 
ca monumente naturale. (Extras din un memoriu adresat Mi
nisterului de Agricultură pentru crearea de reservaţiuni naturale 
în Bucovina). Cu 5 ilustratiuni. Cernăuţi (Glasul Bucovinei)
8 p. 8°.

— 1921. Floristische Mitteilungen aus der Bukovina, Vortrag geh. 
in der zool.-bot. Gesellschaft, Wien (Verh. d. K. K. zool.-bot. 
Ges., t. LXV, No 78, p. 139—146 der Sitzungsberichte. Referat 
in Bot. Centralblatt, t. XXXVI, p. 611—612: Vorlage und Be
sprechung über Pflanzen der Bukovina).

— 1971. Gen. Anchusa in F r i t s c h ,  Neue Beiträge zur F lo ra d e r  
Balkanhalbinsel, insb. Serbien etc., VII. Teil [Mitt. des Naturw.. 
Ver. Steiermark, t. LIII (a. 1916), p. 213—216)].

Gyorffy,  J., et Pé t e r f i ,  M., 1991. Schedae et animadversiones diversae 
ad «Bryophyta regni Hungáriáé exsiccata», tom. II-III, No. 
51—150. (Sep. ex Botanikai Múzeumi Füzetek, t. Ill, p. 43—74).

H aret ,  M., 1921. Les parcs nationaux en Roumanie. (La Nature, Nr. 2473, 
27 Août 1921, p. 133—137).

Hayek ,  A. 1921. Zwei neue Tragopogon-Arten [ Fedde ,  Repertorium  
Europäern et Mediterraneum, t. I, No 27, p. 420 (36)—421 (37)].
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•H e n ric h , C., 1916. Pflanzengallen (Cecidien) der Umgebung von ;Her- 
mannstadt (Verh. u. îMitteil. des Siebenb. Ver. für Naturw. t. 
LXVII, fase. 4—t6, >p, 81—118).

H o r m u z a k i ,  K., 1921. Vorläufige Bemerkungen über die Bromberflora 
•von ilschl nebst Beschreibung zweier neuer Formen. Röster. 
Botan. Zeitschrift, t. LXVIII, p., 224-—228).

l a c o b e s c u ,  N., 1921. Studii entomologice şi botanice în pădurile atacate 
de Bostrichizi. (Revista Pădurilor, t. XXXIII, p. 27—65).

J o n e s c u - Ş i ş e ş t i ,  G., 1921. Agricultura Banatului. (Viaţa Agricolă, t* 
XII, p. 451—455).

— 1921. Asupra câtorva provenienţe de grâu cultivate în România. 
Nr. 1 din «Bibliot. Societ. Agronom.» Bucureşti.

l o n e s c u ,  A. 1. P., 1921. Câteva cuvinte asupra cuscutei în general şi 
asupra cuscutei monogyna. (Viaţa Agricolă, t. XII, p. 20-725).

— Oidiumul la noi. (Viaţa Agricolă, t. XII, p. 370).
L a t t y á k ,  S., 1919. Nehány Dioscorides-féle dák növénynévröl. (Botanikai 

Múzeumi Füzetek, t. III, f. 2. p. 29—42).
M a z î l u - B u z ă u ,  Şt., 1921. Cu privire la împăduriri. (Viaţa Agricolă, t. 

XII, p. 178).
O r o v e a n u ,  T., 1922. Descrierea economică a judeţului Hunedoara. (Viaţa 

Agricolă t. XII, p. 661).
P á t e r ,  B., 1917. A benedekfü mint olajnövény. (Sep. ex «Természet- 

tudományi Közlöny» fase. 675-676. p. 1—7).
— 1917. Biológiai megfigyelések a termesztett beléndeken. (Sep. 

ex «Kisérletügyi Közlemények», t. XX, fase. 2. p. 1—16).
—  Eine gelbe Varietät der Tollkirsche. (Sonderabdruck aus der 

«Pharm. Post», 1916).
— 1917. Két uj olajnövény. (Sep. ex «Kisérletügyi Közlemények», 

t. XX, fase. 1, p. 1—38).
— 1916. Néhány orvosi növény színváltozása. (Sep. ex «Termé

szettudományi Közlöny», CXXI—CXXII. Pótfüzet, p. 1—5).
— 1916. Olajrózsák és rózsarozsda (Sep. ex «Természettudományi 

Közlöny», fase. 663-664,. p. 1—12).
— 1916. Über den Anbau einiger Arzneipflanzen. (Sonderabdruck 

aus der «Pharm. Post», p. 1—4).
— -1916. Über die Kultur der Seifenwurzel. (Sonderabdruck aus

: der «Pharm. Post», p. 1—3).
—. 1919. Bábaseprö a körtefán (Tab-; I.). Hexenbesen am Bim-

tbaum (Tab. L). (Botanikai, Múzeumi Füzetek, 1.1III,p. 12—16).
P é t e r f i ,  M., 1921. O formă teratologică la Catharinea Haussknechtii 

iOur.  e t  Mi lde)  Bro th .  — Eine teratologische Erscheinung 
bei:'Catharineà Haussknechtii^]ur/^ e t  Milde) Broth .  (Bule-



finul Societăţii de Ştiinţe din .Ciuj, t. I, p. 149 -lŞ3,.şi reprodus 
în «Contribuţiuni Botanice din Cluj», t. I. fase. 1).

Pe t r e s cu ,  G., 1921. Remarques sur quelques plantes intéressant la flore 
de Moldavie. (Annales scientifiques de l’Université de jassy, t.
XI, fase. 1—2, p. 132—134).

P o p e s  cu, C. T., 1921. Le rôle du tissu libérien dans le transport des 
substances organiques assimilées chez les plantes supérieures. 
(Annales scientifiques de l’Université de Jassy, t. XI, fase. 1-2, 
p. 135—256).

P op e s cu ,  Şt., 1921. Asupra căderii cerealelor. (Viaţa Agricolă, t. XII, 
p. 245).

— 1921. Asupra compoziţiei boabelor de grâu. (Viaţa Agricolă, t.
XII, p. 344)..

— 1921. Origina hibridă a lucernei cultivate (Viaţa Agricolă, t. 
XII, p. 501-503).

— 1921. V v e s  D e l a g e  şi Mendelismul. (Viaţa Agricolă, t. XIl,p.
114— 116). *

Popovic i ,  Al. Elena, 1921. Plante rare la noi..Pinus Cembra (Zâmbru).
(Revista Ştiinţifică «V. Adamachi»,-t. VIII, Nr. 1, p. 42).

P r o d  an, J., 1921. împădurirea locurilor sărate şi nisipoase. (Revista Pă
durilor, t. XXXIII, p. 247).

Rad i an ,  S. Şt., 1915. Contribuţiuni la flora bryologică a României. (Anal.
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Colecfiuni exsicate din Romania. —  Collections 
exsicates de Roumanie.

« Ç e c i d o t h e c a  D a c i c a »  ou zoocécidies de Roumanie. Récoltées, pré
parées et detenninées par le professeur Dr. Ma r ce l  Brânza .

Série V (201—250) Bucarest, 1921.
Série VI (251—300) „

Colecjia este foarte îngrijită, determi- Cette coilection est irès soignée. La
nările cecidiilor mai critice revăzute de détermination des cécidies critiques a été
H o u a r d .  revue par H o u a rd .

H e r b a r i u  Agr i co l .  întocmit de prof. D r. J. C. D r á g á n  si Gh. Tordai .  
Cluj, 1921. 5 vol. (No. 1—250).

Alcătuiată pentru trebuinţele şcoalelor Faite en vue des besoins des écoles
inferioare de agricultură, această colecţie inférieures d’agricuiture cette collection
va putea face bune servicii şi In alte ca- pourrarendredebonsservicesdansd’autres
tegorii de şcoli, dacă la o nouă ediţie s ’ar categories d'écoles, si dans une nouvelle
complecta lista numirilor româneşti de édition on a soin de compléter la liste des
plante, iar cele tehnice s 'a r îndrepta ici- noms roumains des plantes et de corriger
colo conform nomenclaturii recente. les noms techniques, par ci par là, confor-

Colectia este editată de Stajiunea pen- mément à la nomenclature moderne,
tru controlul seminţelor din Cluj. Cette collection est éditée par la Station

pour le contrôle des semences de. Cluj,

Societăţi ştiinţifice. Sociétés scientifiques.
Societatea de ştiin ţe din Cluj. Société des sciences de Cluj. 

Şedinţ a  dela  9 F e b r u a r i e  1922:  S é a n c e  du 9 F é v r i e r  1922:
A 1.B o r z a :  Comemorarea botanista- Al. B o r z a :  Commémoration du be

lui Mar t i n  Pé t e r f i .  fataste Mar t i n  Pé t e r f i .

I n f o r m a t i u n i.
Un mare centru al ştiinţei botanice. Anuarul Societ. Helvetice 

de Şt. Naturale, pe 1921 (Verhand l .  d e r  S c h w e i z e r i s c h e n  Na
tur i sel i .  G e s e l l s c h a f t )  ne aduce înbucurătoarea ştire, că moştenitorii 
lui Aug. de  C a n d o l l e ,  fiul Iui C a z i m i r  de  C a n d o l l e  şi strănepotul 
celebrului A u g u s t  P y r a m  de  C a n do l l e ,  au dăruit oraşului Geneva 
herbarul clasic pe care au studiat atâtea generajiuni de botanişti.

Pe lângă colecjiunea veche, care cuprinde cele 58.975 specii enu
merate în «Prodromus», Herbarul de Candolle de astăzi mai cuprinde 
peste 350.000 numere nouă, trimise din toate parlile lumii.
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Mai aflăm, de asemenea, că oraşul öeneua a cumpărat şi bogata 
bibliotecă de Candolle, compusa dinT4.000 volume, dintre care unele 
sunt cărţi rarissime.

Istoria botanicei române este şi ea reprezentată în această biblio
tecă prin lucrările lui Dim.  B r â n z ă  şi ale lui Dim. G r e c e s c u ,  cu care 
Cazimir  de C a n d o l l e  a întreţinut ò întreagă corespondenţă.

' Tot aci se găseşte şi pretiosnl manuscris al lui G u e b h a r d  (1848) 
referitor la vegetaţia Moldovei. - >

Acum câţiva ani, Conservatorul botanic din Geneva, condus de în
văţatul botanist Dr. J o h n  B r iq u e t ,  a mai primit o donaţiune, tot atât 
de importantă: Herbarul B urná t ,  care cuprinde toate speciile ce au 
servit la întocmirea monumentalei lucrări: «La F l o r e '  d e s  A l p e s  
Mari t imes».  - t ^ ; .....

Iată cum, pentru studiul botanicei sistematice, oraşul Geneva a de
venit un centru din cele mai importante.

Noi, puţinii români, care am lucrat în aceste herbare şi am 
fost ajutaţi în cercetările noastre de conducătorii luminaţi ai acestor in- 
stituţiuni ştiinţifice, nu putem de cât să ne bucurăm de ştirile primite.

I. GRINŢESCU.

Un p a rc  n a ţio n a l în  R o m â n ia  (en  R o u m a n ie ) .

Asociaţia patriotică pentru răspân- L’association « H a n u l  D r u me t i -
direa turismului şi crearea de parcuri lor» sous la direction de M. Har e t  
naţionale, « H a n u l  D r u m e ţ i l o r »  a créé un parc national dans une 
a reuşit să creeze la stăruinţa pre- vallé vierge des Carpathes méridio- 
zidentului ei, dl M. H a r e t ,  primul nales, dans le massif de Bucegi. 
parc naţional în munţii Bucegi. ... .

în Bucovina se vor crea cu ocazia A l’intervention du prof. Dr. M.
reformei agrare mici re z e rv a ţiu n i, G u ş u l e a c ,  à l’occasion de la ré- 
la intervenţia d-lúi Dr.M. Guşuleac ,  forme agraire, on va créer en Buco- 
cuprinzând micile ’ochiuri de stepă vine des petits te r r a in s  ré s e rv é e s , 
şi fânaţele seculare delà: protégeant les îles de steppes:

«Dealu-Strâmbu» şi (et) «Colina Frumoasă» la (à) Bosanci, dealul 
«Turlivschi» la (à) Boanceni ş i '(et) Pohorlăuţi. ^

în Transilvania există din 19)5 ün II existe en Transylvanie un petit
mie te r i to r  re z e rv a t, împrejmuit, te r r a in  ré se rv é , prés dii village 
lângă comüna Cenade (jud. Alba- Cenade (dep. Alba inferioară), o ù . a 
inferioară), protejând planta Polv- été découvert par J. B a r t h  la
gala sibirica, descoperită aci de plante Potygala sibirica,
J. Ba r t h .     .... . 7 ; ' ; . p-“ r:".“....... ; ............- - ' 7  --
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La Şcoala superioară de Agricultură 
dela Herăstrău-Bucureşti au fost 

-  numi# dnii: , .
Dr. Tr. Săvulescu,  profesor de bo- 

• tanică descriptivă şi fitopatologie, 
Dr* C. Popescu,  profesor de ana- 

-tomie şi. fisiologie.
La Academia de Agricultură din Cluj- 

Mănăştur au fost numi# dnii:
Dr. A. V. M u n t e a n u ,  profesor pen

tru studiul ameliorarea plantelor 
.agricole,

Dr. J. : Dob rese  u, profesor supl. 
de chimie agricolă şi meteorologie,

M. Chi r i {eseu,  prof. supl. de agri
cultură generală şi agrologie.

Dr. Th. S o l a c o l u  a fost numit 
profesor de botanică medicală la 
Facultatea de medicină din Bu
cureşti,

Dr. M. von T i e s s e n h a u s e n  şef 
de lucrări pe lângă catedra de 
anatomie şi fisiologie dela Uni
versitatea din Cluj’

D i s t i n c ţ i u n e .
Dl M. Vl ă de s c u ,  prof. şi directorul 

Institutului botanic din Bucureşti 
a fost numit ministru al Domeniilor.

Mort.
în ziua de 30 Ianuarie 1922 a murit 

distinsul bryolog Mar t in  Péter f i ,  
conservatorul Herbarului dela Uni-. 
versitatea din Cluj, în vrâstă de 
46 ani.

Ont é t é  n o m m é s :
A l’Écol supérieur d’Agriculture de 

Herăstrău-Bucureşti M. M. D r. Tr. 
S ă v u l e s c u ,  professeur de bo
tanique descriptive et de phyto- 

, pathologie,
Dr. C. P o p e s c u ,  professeur d’ana- 
, tomie et de physiologie. ,
A l’Academie d’agriculture de Cluj 

M. M.
Dr. A. V. Mu n t e a n u ,  professeur 

d’amélioration des plantes agri
coles,

Dr. ]. D o b r e s c u ,  professeur supl. 
de chimie agricole et de meteoro
logie,

M. C h i r i j e s c u ,  prof. supl. d’agri
culture générale et d’agrologie.

M. M. D r. T h. S o 1 a c o 1 u, professeur 
de botanique médicale à la Fa
culté de médicine de l’Université 
de Bucureşti, 

et Dr. M. von T i e s s e n h a u s e n  
chef de traveaux à 1 ’ Institut 
d’anatomie et de physiologie de 
l’Université de Cluj.

D i s t i n c t i o n .
Mr. M. V l ă d e s cu ,  prof, et directeur 

de l’Institut botanique de l’Uni
versité de Bucureşti a été nommé 
ministre des Domaines.

N e c r o l o g i e .
Le 30 Janvrier est mort le distingué 

bryologue. Mart in P é t e r f i  à l’âge 
de 46 ans. Le défunt était conser
vateur de l’herbier de l’Université 
de Cluj.

Apărut la 15 Februarie 1922.


